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ÖNSÖZ

Yaşamamız	 git-gidä	diişer.	 Bu	üzerä	üüretimin	 kalitesini	 taa	üüsek	uura	 kaldırmaa	
deyni,	onun	sistemasını	diiştirmää	plannandı.	Elbetki,yapıldı	öncä	kurikulum	(2019	y.),	
angısına	görä	herbir	predmetin	içindelii	gerçekleştirilecek.	Eni	(2019	y.)	kurikuluma	görä	
üüretmäk	proţesını	kompetenţiyalara	görä	lääzım	olacek	düzmää.	

Onun	 için	 gagauz	 dilinin	 hem	 literaturanın	 üürenilmesindä	 liţey	 klaslarında	 te	 bu	
kompetenţiyaları	olur	noktalaylım:	serbest hem kolay sözleşmäk, annamak, becermäk 
kullanmaa, lingvistika kompetenţiyaları, kultura hem etiket kompetenţiyaları. Bu	
kompetenţiyaları	hepsini	 tamannanarsaydık,	ozaman	üürenicilär	kolay	bileceklär	hem	
annayaceklar	başka	halkların	da	 istoriyasını,	onnarın	çekilmesini,	gelmesini,	yaraştıra-
ceklar	Moldovada	 yaşayan	halkların	 dilini,	 özelliklerini,	 adetlerini,	 etiket	 normalarını,	
yaraştıraceklar	onnarın	giimnerini,	folklorunu,	literatura	yaratmalarını	kendi	halk	giim-
nerinnän,	ana	dilinin	folklorunnan	hem	literatura	yaratmalarınnan.

Gumanitar	 disţiplinaların	 arasında,	 liţeylerdä,	 neredä	 gagauz	 uşakları	 üürenerlär,	
ana	 dili	 önemli	 eri	 kaplêêr,	 çünkü	 üürenicinin	 büütmäk,	 terbietmäk,	 üüretmäk	 hem	
becermeklerini	kurmak	proţesında	ana	dilindän	paalı	yoktur.	Ana	dili	üüreniciyi	bilgi-
terbietmäk	 tarafından	 ilerleder,	 hazırlêêr	 onu	 insan	 arasında	 yaşamaa,	 biri-birinnän	
annaşmaa,	dünnää	paalılıklarını	bilmää	sora	da	dooru	kullanmaa.

Eni	kurikulum	büük	fayda	üüredicilerä	verer,	neçinki	onun	yardımınnan	türlü-türlü	
kullanmak	 kolaylıkları	 esaba	 alınêrlar,	 yıllık	 hem	 hergünkü	 urok	 plannarını	 kurmaa	
deyni.	Bundan	kaarä,	bu	kurikulumdan	üüredicilär	genel	kompetenţiyaları	hem	subkom-
petenţiyaları	 (speţifika	 kompetenţiyaları)	 kullanırlar,	 urokların	 davalarını	 taa	 doludan	
gerçekleştirmää	 deyni,	 üürenicilerin	 bilgilerini	 hem	 becermeklerini	 taa	 üüsek	 uura	
kaldırmaa	deyni.	

Liţey	klaslarının	gumanitar	profilindä,	gagauz	literaturasının	üüretmesi	dominanttır.	
Hep	bu	zamanda,	belli	bişey,	literaturayı	derindän	hem	geniştän	üürenmää	deyni,	lääzım	
gagauz	 dilindän	 dä	 bilgilär	 olsunnar.	 Bu	 üzerä	 eni	 kurikulumda	 bir	 büük	 bölüm	 var,	
angısında	dil	teoriyası	üüreniler.	Gagauz	dilinin	büünkü	gündä	en	önemli	funkţiyaları:

•	 komunikativ	funkţiyası;
•	 kognitiv	(informativ)	funkţiyası;
•	 estetika	funkţiyası.
Üüretmenin	 sonunadan	 (XII	 klas)	 genç	 kızlara	 hem	 çocuklara	 lääzım	bilgi	 verilsin,	

hem	onnarın	terbietmesinä	dä,	kulturasına	da,	gelän	yaşamasının	zanaatlanmasına	da	
temel	koyulsun.

Burada	olur	taa	bir	fikiri	çizdirelim:	derindän	annatmaa	üürenicilerä,	ki	biz	yaşêêrız	
çok	milli	devlettä,	Moldovada.	Biz	bu	devletin	vatandaşlarıyız,	onuştan	liţeyistlär	lääzım	
becersinnär	 korumaa	 kendi	 etnik	 hem	 kultura	 paalılıklarını	 hem	 da	 saygı	 göstermää	
başka	milletlerin	(moldovannarın,	rusların,	bulgarların,	ukrainnarın	h.b.)	kultura	paalı-
lıklarına	çokkulturalı	Moldovada.
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Eni	yapılı	kurikuluma	görä	üüretmäk	kiyatları	da	diişilecek.	Hem	da	metodika	uurunda	
üüredicilerä	yardımcı	olmak	için	bir	eni	Gig	hazırlamaa	karar	alındı.

Var	umudumuz,	ki	bu	Gid	(metodika	teklifleri)	üüredicilerä	taa	bir	ii	orientir	olacek	
kurikulumu	kendi	işindä	dooru	hem	dolu	kullanmaa.	Faydalı	olur	bu	Gid	kalendar	hem	
urok	 plannarını	 yazmakta	 hem	da	 üüretmäk	 kiyadını	 kullanarkan,	 üüsek,	 profesional	
uurunda,	 liţey	klaslarında	üürenicilerä	gagauz	dili	hem	literaturada	bilgileri	vermektä.	
Haliz	büük	fayda	Gid	verir	herbir	uroon	lääzımnı	metodlarını	kullanmaa,	onnarı	logikayca	
düzmää	hem	da	üürenicilerin	bilgilerini	derindän	kontrol	etmää	hem	kantarlamaa.

Bu	 Gidin	 neetleri,	 davaları,	 predmetin	 içindekilii,	 kursun	 metodologiyası	 hem	
kantarlamak	teklifleri	gumanitar	hem	real	profil	klasların	dil	hem	literatura	üüretmesindä	
sade	liţey	etapın	speţifikasını	göstermää	hem	da	derin	bilgileri	vermää.	

Eni	 metodika	 tekliflerindä	 (Gidtä)	 üüretmäk	 tehnologiyaları	 hem	 kantarlamak	
strategiyaları	verili.	

Gidin	 praktika	 sayfalarında	 örnekleri	 üüredicilär	 urokların	 (derslerin)	 proektlerini	
düzärkän	kullanabilirlär.	
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1. „GAGAUZ DİLİ HEM LİTERATURA”  
PREDMETİN KURİKULUMU

1.1. „Gagauz dili hem literatura” predmetin didaktika konţepţiyası

Gagauz	dilinin	hem	literaturanın	disţiplinasını	üürenärkän,	yıl-yıldan	okulcuların	söz-
lerini	 lääzım	 ilerletsinnär,	 taa	 dolu,	 taa	 zengin	 onnarın	 lafetmesini	 leksika	 tarafından	
yapsınnar,	ki	okulcular	bilsinnär	ana	dilini	kullanmaa	diil	sade	urokta,	şkolada,	ama	so-
kakta	da,	evdä	dä,	herbir	iştä	dä,	topluşlarda	da,	takrir	hem	yaratma	yazmaklarında	da.	

Alalım	 esba,	 ki	 „Gagauz	 dili	 hem	 literatura”	 predmeti	 2019	 y.	 kurikulumuna	 görä	
integrir	 formasında	 üürenilecek.	 Uroklarda	 gagauz	 artistik	 yaratmaların	 yardımınnan	
gagauz	dilinin	teoriyası	verilecek,	üüretmäk	da	taa	üüsek	uurda	olacek.	

2019	 y.	 yapılı	 kurikuluma	 görä	 gagauz	 dilinin	 hem	 literaturaının	 üüretmesindä/
üürenmesindä	 ilk	 erä	 disţiplinanın	 speţifika	 kompetenţiyaları	 koyulêr.	 Gagauz	 dilinin	
hem	 literaturanın	 üüretmesindä	 liţeyistlerdä	 lääzım	 oluşturmaa	 bir	 kompetenţiya	
sisteması,	angısı	üç	bölümdän	kurulu:

•	 genel	(öz)	kompetenţiyalar,	angıları	genel	üüretmäk	içindekiliinä	baalı;
•	 predmetlärarası	kompetenţiyalar,	angıları	üüretmäk	predmetlerin	hem	arealların	

belliedili	paylarına	baalı;
•	 speţifika	kompetenţiyalar. 
Bu	kompetenţiyaların	soyları	gagauz	gagauz	dilinin	hem	literaturanın	üüretmesindä	

speţifika	kompetenţiyaların	gerçekleştirmäk	etaplarını	oluşturêrlar.
Psihologiya	 hem	 pedagogika	 aspektinä	 görä	 genel	 speţifika	 kompetenţiyalar	

yardım	 ederlär	 gerçekleştirmää	 üüretmäk	 çıkışların	 o	 bilgi,	 becermäk	 hem	 paalılık	
davranmakların	üüsek	uurunu,	angıları	lääzım	üüretmäk	proţesindä	oluşturulsunnar.	

Üürenicilär	ana	dilini	dooru	becersinnär	kullanmaa,	ana	dilindä	kendi	fikirlerini	be-
cersinnär	açıklamaa,	ana	dilindä	kendi	üüsek	duygularını	ürek	dalgalanmasını,	can	sıkı-
lıını	söleyläbilsinnär,	herbir	adamın	sözünä	söz	bulsunnar	–	budur	ana	dilinin,	gagauz	
dilinin,	en	önemli	üüretmäk/üürenmäk prinţipi.	Bundan	kaarä,	gagauz	dilinin	hem	lite-
raturasının	üüretmäk/üürenmäk	proţesindä	başka	da	prinţiplär	gerçekleneer:
•	 bilim prinţipininä	görä	artistik	yaratmaların	analizi	hem	dil	teoriyasının	materialları	

lääzim	 bilim	 tarafından	 bakılsınnar,	 üürenicilerin	 bilgileri	 üüsek	 uurda	 olsunnar	
deyni.	Buna	deyni	üüredicilerin	dä	bilgileri	lääzım	kaavi	hem	derin	olsunnar,	angısına	
büük	yardım	bu	kurikulum	verer;

•	 perspektiva prinţipinin	davasını	çözmää	deyni,	üüredici	 lääzım	uroklarda	devamnı	
işlesin	o	üürenicilärlän,	angıları	kendi	yaşamasını	ana	dilinä	baalayaceklar,	angıları	
gelän	 zamannarda	 gagauz	 dili	 hem	 literatura	 üüredicisi	 olaceklar,	 angıları	 ana	 dili	
problemalarının	çözmesinä	katılaceklar,	dil	hem	literatura	uurunda	aaraştırmalarlan	
zanaatlanaceklar;
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•	 teoriyanın praktikaylan baalantısı prinţipi	 ozaman	 gerçää	 çıkacek,	 açan	 kabul	
edilmiş	teoriya	bilgileri	praktikada	kullanılaceklar,	açan	üürenicilär	onnarı	hergünkü	
lafetmesindä	kullanaceklar,	dooru	bileceklär	hem	becereceklär	yazmaa;

•	 yaşamanın hem incäzanaatın aralarında baalantı prinţipi.	Bu	prinţipä	görä	üüreni-
cilerdä	kreativlik	kompetenţiyaları	terbiedilecek,	üürenicilär	becereceklär	yaşamanın	
gözäl	taraflarını	kötü	taraflarından	ayırtmaa;

•	 göstermäk prinţipini.	Bu	prinţipä	görä	üüredici	hem	şkolacıların	 sözlüünü	 zengin-
neder,	hem	onnarı	estetika	tarafından	terbieder,	hem	üüreder	kendi	düşünmeklerini,	
bakışlarını,	fikirlerini	serbest	hem	logikayca	dooru	açıklamaa;

•	 semantika prinţipi.	 Bu	 prinţipin	 tamannaması	 gösterer	 ona,	 ki	 üürenicilerin	 sözü	
zenginnensin,	dil	birciklerinin	maanaları	annaşılı	olsun	diil	sade	konteksttä,	ama	kon-
teksttän	ayırı	da;

•	 janra hem stilistika prinţipi	izleer,	ki	üürenicilerin	aazdan	hem	yazılı	sözleşmesi	iler-
lensin	hem	düzgün	olsun;

•	 sözleşmäk prinţipi.	Kullanmaa	dili	nicä	bir	sözleşmäk	kolaylıını;
•	 aktiv aaraştırmak prinţipi.	Aaraştırarkan	eni	informaţiayı,	üürenicilär	kendi	bilgileri-

ni,	becermeklerini	gagauz	dilindä	hem	literaturasında	üüsek	uura	savaşaceklar	kal-
dırmaa;

•	 autoterbietmäk prinţipi	temelleneer	ona,	ki	kabuledilmiş	bilgileri	üürenicilär	kendi-
kendilerinin	terbietmesini,	kendi-kendilerinin	ruh,	annamak,	seslemäk	becermekle-
rini	zenginnetsinnär.
Gagauz	dili	hem	literatura	predmeti,	ana	dili	olarak,	kişinin	hertaraflı	terbietmesindä	

bir	büük	faktordur.	O	liţeyistlerdä	söz	hem	komunikativ	becermeklerini	oluşturêr,	angıları	
yaşamanın	 türlü-türlü	 sferalarında	 lääzım.	 Bundan	 kaarä,	 gagauz	 dili	 predmetinin	
içindekiliindä	 var	 çok	 material	 gagauz	 halkının	 hem	 Gagauz	 Erindä,	 Moldova	
Respublikasında	yaşayan	başka	halkların	da	istoriya	ilerlemesi	için.

Gagauz	dili	hem	literatura	üüretmesinin	konţepţiyası	belli	ediler	gumanist	pedagogika	
paradigmasının	 yardımınnan.	 Onun	 en	 önemni	 davası:	 üürenicilerdä	 üürenmeyä	
interesi	uyandırmaa,	işbirliini,	saburluunu,	improvizaţiya	zenginniini,	aaraştırmayı	hem	
dooruluun	 bulmasını	 esaba	 alarak.	 Literaturayı	 üürenmäk	 konţepţiyasının	 temelini	
düzerlär:	 	

a)	 açmalı	üürenmäk	teoriyası	(epistemologiya),	angısı	açıklêêr	estetika	kanonnarını,	
annamaa	deyni	dünneyi	(katarsıs,	süret	teoriyası,	artistik	yaratmanın	bütünnüü	
hem	çok	uurlu	ölçüsü);

b) paalılık	 (kıymet)	 teoriyası	 (aksiologiya)	 –	 artistik,	moral	hem	kulturapaalılıkları,	
onnarın	ilişiklii	kişinin	strukturasına;

c) germenevtika	(ekzegetika)	temellener	adamın	(insanın)	içändakı	kendi	denemek-
lerinä	 (prinţiplär	 toplumu	 gibi	 literatura	 olaylarına	 interpretaţiya,	 açıklamak	
yapmaa	 deyni).	 Ki	 teksti	 annamaa,	 artistik	 süretleri	 karşılaştırılêr	 kişinin	 etik,	
estetik	intelektual	denemelerinä;
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d) incä	 zanaat	 annamak	 psihologiyası	 sayıklêêr	 ölä	 bir	 bakış	 artistik	 yaratmasına,	
nicä	ani	bir	toplum	(bir	bölük)	estetik	nışannarı	uyandırêr	insannarda	emoţiya	,	
duygu.	Bu	teraftan	bitkinci	etapta	literatura	üürenmesindätemel	soruş	diil	okadar	
okumaa	annamaa	teksti,	nekadar	o	teksti	analitik	uurundan	bakmaa,	ki	fikirlemäk	
proţesini	okuyucularda	ilerletmää;

e)	 terbietmäk	 teoriyası	 şkola	üüretim	uurunda	gumanizaţiya	proţesini	 gerçekleer,	
başka	 türlü	demää,	 yardım	eder	 kişinin	 yaradıcılık	moral	özünü	oluşturmaa,	 ki	
kendi-kendisinä	açılsın,	başka	insannarı	hem	onnarın	yaşamasını	annasın.

Bu	 ayırılmış	 metodologiyaya	 görä	 baş	 üüretmäk	 prinţipleri	 dä	 üzä	 çıkêr,	 angıları	
bir	 taraftan	 akademik	 literatura	 bilim	 şkolalarına	 dayanêr	 (mifologiya,	 psihologiya,	
kultura,	istoriya	h.b.),	öbür	taraftan,	zamandaş	bilim	teoriyasına:	literatura	bilim	analiz	
konţepţiyası	 nicä	 bir	 dialog	 avtorun	 hem	 okuyucunun	 arasında,	 strukturalı	 poetika,	
dünnä	millet	 süreti	 için	annamak,	hem	tekst	 teoriyası	hem	germenevtika.	Bununnan	
barabar	 büünkü	 üüredici	 var	 nicä	 kullansın	 nicä	 tradiţional	 bilim	 analiz	 metodlarını	
(istoriya-kulturologiya,	 yaratmaları	 istoriya	 soţiologiya,	 biografiya,	 yaratmalı-genetik),	
ölä	 enilerini	 dä	 (strukturaları,	 semiotika,	 stilistika,	 mikroanaliz,	 kuşku-dikat	 okumak)	
hem	 funkţional	 metodunu	 (kritikli	 artikollarını	 üürenmäk,	 soţiolocik	 aaraştırmalarını	
yapmak	h.b.)

Dayanarak	 literatura	 bilim	 aaraştırmak	 metodlarına,	 uydurarak	 onnarı	 kendi	
davalarına	hem	neetlerinä,	şindiki	literatura	metodları	şkolada	kendi	metodika	sistemini	
çıkardı	da	en	önemli	soruşları	bellietti:	literatura	yaratmasını	okumak,	artistik	tekstinä	
analiz,	 literatura	yaratmasına	hem	teksttän	dışarı	materiallara	komentariya,	 literatura	
yaratmaların	gerçeklenmesi	incä	zanaatın	başka	soylarına	hem	formalarında,	literatura	
yaratmaların	motivlerinä	 görä	 hem	 yaşamak	 annamaklarına	 görä	 üürenicilerin	 kendi	
yaratmaları.

1.2. İnovaţiya tehnologiyalarına göra üüretim

Büünkü üüretim temelin önemninii – diil	sade	bilgi	üüreniciya	vermää,	ama	kişinin	
soţial	 aktivliini	 yaşamanın	 herbir	 situatiyasında	 terbietmää.	 Kişi	 lääzım	 hazır	 olsun	
cümnä	topluluuna	ilin	katılmaa,	hem	da	cümnedä	kendi	erini	bulmaa.	

Tehnologiya –	 bütün	 proţeslär,	 metodlar,	 angıları	 rezultatı	 neetli	 edinmäk	 için	
kullanılêrlar.

Nicä	dä	gimnazia	etapında,	liţey	klaslarında	da	gagauz	dili	uroklarında	modulä görä 
üüretmäk tehnologiyasını kullanȇrız.	

Modul	 üüretmenin	 tehnologiyası,	 verer	 kolaylık	 ilerlensin	 liţeyistlerin	 üürenmӓk	
hem	özel	 tarafları.	 Bu	 tehnologiyanın	 önemni	 özellii	 –	 onun	 integraţiya	 kalitesi,	 zerä	
modul	–	içindekiliin	hem	tehnologiyanın	bütünnük	birlii,	onun	üürenmesi	gerçeklener	
toplam	 tehnologiyalarından.	 Modul	 üüretmenin	 özü:	 üürenän	 taa	 çok	 kendibaşına	
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var	 nicӓ	 işlesin,	 verilmiş	 ona	 individual	 üüretmӓk	 programasınnan,	 angısına	 girer	
informaţiya	bankı.	Bir	modul	var	nicӓ	sayılsın	nicӓ	üüretmäk	programası,	içindekiliinӓ,	
üüretmӓk	 metodlarına	 hem	 kendibaşnın	 çalışmak	 uuruna	 gorӓ	 olsun	 individual.	
Onuştan	 taa	derindän	 izleyelim	çeşitli	 tehnologiyalarını:	 tradiţional	hem	da	 inovaţiya	
tehnologiyalarını.

Tradiţional üüretim.
Bu	deyimä	 cuvap	 vermäk	 için	bakalım	ayırı-ayırı	 ne	o:	 tradiţional üüretimi, başka 

laflan „desteklemak üüretimi” onun neeti tradţtional uurunda bilgi vermää	 hem	 da	
inovatiya	tehnologiyaların	uurunda	bilgi	vermää	(eni	tehnologiyalara	göra).

Desteklemäk üüretimi.
O	öla	üüretim	protesi,	angısının	yardımınnan	biz	kultura	 için,	cümnä	toplumu	 için	

uşakların	bilgilerini	sade	destekleeriz	(dayaklȇȇriz,	tutturȇrız).
Desteklemäk	üüretimi	tradiţional	tehnologiyaların	sırasına	girer.	Okullarda	bu	türlü	

tehnologiyalar	da	kullanabilirlär.
Tradiţional üüretimi, nedir o?
•	 Tradiţional	 üüretimi	 –	 bu	 termin	 kendi	 adında	maanasını	 taşıyȇr.	 Başka	 laflan:	

tradiţional	metodlarnı	kullanarak,	bilgi	vermäk,	üürecinilerin	ellerinä	koymak.
•	 Tradiţional	uroon	örüyüşünü	esaba	alalım.	Dersi	üüredici	bütün	klasın	üürenici-

lerinnän	örüder,	götürer,	eni	materialı	vereräk	(annatmak,	açıklamak,	fikirlemäk),	
onnarın	bilgilerini	hem	becermeklerini	oluşturȇr,	sora	üürenicilerdän	cuvap	aler,	
notalȇȇr.

•	 Tradiţional	üüretimin	metodikası	reproduktiv	uurunda	kurulu.	Üüredici	en	öncä	
çalışȇr	uşaklara	hazırlanmış	bilgi	vermää.	Üüredici	tek	faydalı	kişi	bu	türlü	üüretim	
proţesindä.

İnovaţiya tehnologiyalarına görä üüretim.
Bu	 türlü	 üüretimin	 götürülmesi	 hem	 sonuçları	 eni	 (inovatiya)	 diişikliklerini,	

tehnologiyalarını	üüretim	protesinä	getirmää,	geçirmää	yardım	ederlär	hem	dä	üürenici-
dän	türlü	situaţiyalarda	aktiv	pozitiyasında	bulunmasını	isteer,	kabul	edilmiş	bilgilerini	
da	yaşamakta	kullanmasını	bekleer.

Annamak	uurunda	„inovaţiya”	o	diil	sade	eniliklerin	yayınnanması,	daadılması,	ama	
o	öla	bir	proţes,	açan	uuraşım	uurunda	başka	düşünmäk	stilindä	üüretim	düzüler.	Bu	
kategoriya	 diil	 okadar	 vakıda,	 nekadar	 kalite	 uurunda	 diişilmeklerä	 baalı.	 İnovaţiya	
uurunda	 diişilmeklär	 bir	 kanon	 gibi	 üüretim	 proţesinä	 girdi,	 çünkü	 bunu	 büünkü	
yaşamak	isteer.	Bir	kerä	unutmaylım,	ki	gençlerimizi	yaşamak	yollarına	doorutmalıyız.

İnovatiya	üüretimin	açıklanması:
•	 İnovaţiya	tehnologiyaları	üüretimdä.
•	 İnovaţiya	metodları	üüretimdä.	
Bu	terminnerin	aktuallıı	belli	oldu,	açan	üüretim	bütün	dünnedä	krizisä girdi.	Вelli	

oldu,	 ki	 tradiţional	 metodları,	 angıların	 yardımınnan	 bilgi	 eldän-elä	 geçiriler,	 kişilär	
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okullardan	sora	yaşamanın	soţial	hem	başka	uurlarında	bişey	eniledämeräl.	Başka	laflan	
gençlär	beceriklik	edinmedän	insan	topluluuna	kolverilerlär,	çıkȇrlar.

Seftä	bu	fikir	1979 yılda, Rimda	meydana	çıktı.	Dokladın	adıydı	„Sınırsız üürenmäk” 
(Elmandra	M.,	Malitza	M.)	Ondan	sora	terminnär	bütün	dünneyä	daaldılar:	Amerikaya,	
Yaponiyaya,	Germaniyaya	hem	başka	devletlerä,	nereda	üüretim	proţesindä	reformalar	
başladılar.

İnovaţiya üüretimin metodların temel grupaları.
Bu	metodları	 dört	 grupaya	 olur	 bölelim	 üürenicilerin	 hem	 üüredicinin	 aralarında	

baalatılara	(komunikatiyaya)	göra:
•	 Kendibaşına	üüremnäk	metodu.	
•	 Pedagogika	metodu	„biri-öbürünä”.
•	 Üüretmäk	proţesi	„biri-çooyuna”.
•	 Üüretim	komunikatiya	uurunda	„çooyu-çooyuna”.	

Kendibaşına üüremnäk metodları.
Kendibaşına	üürenmäk	metodu	ilerledi	büünkü	eni	bilgi	tehnologiyaların	temelindä.	
Tradiţional	 üüretim	 sistemasında	 kendibaşına	 üürenmäk	 olabilirdi	 sade	 kiyatların	

yardımınnan.	 Eni	 bilgi	 tehnologiyaları	 yardımcı	 oldular	 çok	 eni	metodların	 peydalan-
masına.	 Bu	 sistemaya	 görä	 üüredici	 baalı	 üüretim	 resurslarınnan	 (multimediya	
avadannıkları),	hem	da	çok	aaz	baalı	üürediciyä,	yada	başka	kişiyä.	

•	 Tradiţional üüretimi:
	 Tiparlı	sızıntıları	

•	 İnovaţiya üüretimi:
	 audio-vidio	materialları;
	 kompyüter	üüredici	programalar;	
	 elektron	variantında	dergilär;
	 internet	hem	başka	üüretmäk	materialları	kompyüterdän.	

Pedagogika metodları „biri-öbürüna”.
Pedagogika	 metodları	 „biri-öbürüna”,	 bu	 metod	 baalı	 induvidual	 üüretima,	 açan	

üüredici	üüreniciyi,	yada	üürenici	üüreniciyi	üüreder.	Bu	metodu	tamannamak	olabilir,	
açan	üürenici	bilgi	ediner	telefonun	yardımınnan,	sesli	poçtanın	yardımınnan,	elektron	
poçtanın	yardımınnan.

• Üüretmak baalantıların harakteri: 
üürenici-üürediciylan;  
üürenici bir başka kişiylan;

• Tehnologiyalar: telefon sesli poçta, elektron poçtası.
Üüretmak protesi „biri-çooyuna”
„Biri-çooyuna”. Üüretimin	temelindä	üüredici	klasın	önündä	annadȇr	hazır	materialı.	

İlk	bakış	gösterer,	ki	bu	tradiţional	metodu,	ama	inovaţiya	tehnologiyaların	yardımınnan	
bu	üüretim	protesi	eni	formasında	ilerleer.
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Deecez,	uroklarda	yazılı	audio-vidio	kasetalarda,	yada	televideniyada	kolverimnerä	
eklenerlär	 uroklar	 (elektron	 formasında	 düzülü	 formasında).	 Bu	 formada	 derslär	
olabilirlär	 diil	 tradiţiyalı	 uroklar	 (topla	 gazetalardan	 statyaları	 temaya	 göra;	 aara	
materialları,	 angılar	 seni	 hazırlayacek	 diskusiyaya	 h.b.)	 Başka	 laflan:	 tradiţional	
formasında	urok,	ama	inovaţiya	tehnologiyaları	kullanılı.

Komunikatiya uurunda üüretim „çooyu-çooyuna”
Bu	 türlü	metodları	 kullanarkan,	 kişilär	 üüretim	 protesindä	 çok	 aktiv	 biri-birinnän	

baalı.	 Baalantı	 olabilir	 üüredicinin	 hem	 üürenicilerin	 aralarında,	 yada	 üürenicilerin	
aralarında,	neredä	onnar	bilgileri	barabar	edinerlär.	Bu	metodların	önemnilii	belli	oldu,	
açan	 inovaţiya	 tehnologiyaları	 ilerlemää	başladı	 hem	da	üüretim	proţesindä	büük	er	
kapladı.	

Bu	metodun	ilerlemesi	–	bütün	klaslan	diskusiya,	yada	konferentiya	düzmää.	Audio-
vidio	 tehnologiyaları,	 temel	 olȇrlar	 inovaţiya	 tehnologiyaların	 metodların	 sırasını	
üüretim	proţesindä	düzmää.	

Eni	tehnologiyaların	yardımınnan	yapılı	konferentiyalar	yardım	ederlar	diskusiyada	
pay	alannar	bir	vakıtta	biri-birinnän	baalantı	yapsınnar,	biri-birinä	soruşları	sorsunnar	
hem	da	cuvap	versinnär.	Bu	çok	paalı	bir	didaktika	metodu	üüretim	proţesindä,	çünkü	
liţeyistlär	üürenerlär	kendi	bakışını	açıklamaa,	arkadaşların	cuvaplarını	doldurmaa	hem	
doorutmaa.	Metodların	sırası:	debatlar,	model	düzmäk,	rollerä	göra	oyunnar,	diskusiya	
düzän	grupalar,	forumlar,	proekt	düzän	grupalar	h.b. 

Büünkü inovatiya tehnologiyaların temel tipleri.
İnovaţiya	 üüretimini	 gerçekleştirmäk	 için,	 aşaada	 gösterili	 tehnologiyaları	 kulla-

nabiliriz:
•	 Tiparlı	materiallar.	
•	 Audio-vidio	kasetalar,	disklär.	
•	 Telefon.
•	 Elektron	poçtası.	
•	 Kompyüterda	üüretim	programalar.
•	 World	Wide	Web.
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2. „GAGAUZ DİLİ HEM LİTERATURA” PREDMETİN 
KURİKULUMUN DİDAKTİKA PLANNAMASI

2.1. „Gagauz dili hem literatura” predmetin kurikulumu nicä bir didaktika proekti

„Gagauz dili hem literatura” kurikulumun harakteristikası hem onun eri üüretim 
programanın strukturasında.

„Gagauz	dili	 hem	 literatura”	disţiplinanın	Kurikulumu	–	normativ	bir	dokumenttir.	
Onun	 temelinä	 eski	 kurikulumdan	 en	 faydalı,	 efektiv	metodikalardan	material	 alındı	
hem	eniliklär	 koyuldu,	 ki	 üüredicilerä	hem	üürenicilerä	 yaradıcılık	 uurunda	 taa	 kolay	
hem	meraklı	olsun	çalışmaa.	

Liţey	 etapında	 „Gagauz	 dili	 hem	 literatura”	 disţiplinasını	 kompleksli	 başarêrız	
gerçekleştirmääː	

•	 literar	hem	nonliterar	tekstlerdä	komunikativ	becermeklerinin	ilerlemesindä,	on-
nara	interpretaţiya	yapmasında;

•	 lingvistika	hem	komunikativ	becermeklerin	tekrarlamasında	hem	kaavileştirilme-
sindä;

•	 praktika	sınışlarında,	dayanarak	tekstä,	okumak,	yazmak,	lafetmäk	becermekleri-
nin	oluşturmasında;	

•	 üürenicilerin	biri-birini	yada	kendini	kantalamak	becermeklerinin	çalışmalarında.
„Gagauz	dili	hem	literatura”	predmeti	gerçekleştirilecek	üç	uurda:	dil (tekrarlamak), 

literatura, sözleşmäk,	angılarını	üüredici	uygun	baalayabilir	uroon	etaplarında.	
Literar	hem	nonliterar	 tekstleri,	 nicä	 komunikativ	birimi	hem	 informaţiya	 sızıntısı,	

üürenicilerin	komunikativ	kompetenţiyasını	taa	derindän	oluşturacek.	Busoy	tekstlerdä	
dil	bilgileri,	komunikativ	elementleri	verer	kolaylık	annamaa,	interpretaţiya	hem	analiz	
yapmaa.	Kurikulumda	verili	tekstleri	ayırarkan,	hesaba	alındı	genel	kriteriyalarː

a)	 üürenicinin	yaşına,	bilgi	hem	kultura	uuruna	görä	uygunnuk;
b)	 çeşitlilik	–	başka-başka	avtorların	hem	tekstlerin	fragmentlerini	kullanmak;
c)	 paalılık	–	diil	sade	tekstin	terbietmäk	neetini,	ama	milli	hem	global	kulturaların	

oluşturmasını	da	hesaba	almak;	
d)	 meraklandırmak	–	onun	yardımınnan	üürenicinin	taa	çok	havezi	olacek	okumaa	

hem	da	kendi	estetika	duygularını	ilerletmää.
Predmetin	genel	prinţiplerinä	dayanarak,	üüredici	mutlak	hesaba	alêr:
a)	 X-XII	klaslarda	„Gagauz	dili	hem	literatura”	disţiplinanın	standartlarını;
b)	 herbir	üüreniciyä,	herbir	klasa	hem	o	üüreniciyä,	angısının	var	özel	üüretim	iste-

dikleri	hem	zorlukları,	üüretim	strategiyaların	uygunnuunu;
c)	 sıralı	didaktika	modelin	kurmasını,	notalamasını,	sözleşmeyä	pozitiv	davranması-

nı	hem	üürenicinin	kendi	komunikativ	becermeklerinä	inandırmasını;
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d)	 okunmuş	 tekstlerdä	 özel	 bakıştan	 dünnenin	 görmesindä	 becermeklerin	 ilerlet-
mesini;

e)	 kritika,	refleksiv	hem	avtonom	fikirlemenin	debreştirmesini,	dürtmesini;
f)	 notalamakta	loyal	olmasını;
g)	 üürenicinin	başarıların	belliedilmesini.
„Gagauz dili hem literatura” disţiplinanın uzun zamana didaktika plannamasında 

kurikulumun kullanmak kolaylıklarınnan tanıştırmak. 
Uzun	zamana	didaktika	plannaması	nicä	gimnaziya	klaslarında,	ölä	liţey	klaslarında	

temellener	konkret	speţifika	kompetenţiyasına	–	subkompetenţiyaya	–	temel/integrir	
birimnerin	içindekiliinä	-	üüretim	işlerinä	–	notalamak	çalışmasına.

Ana	dilindä	üüretim	proţesin	ilerlemesindä	baş	birimi	–	integrir	uroo,	integrir	kursu.	
Literar/nonliterar	tekstleri	yardımcı	olêr	integrir	birimnerin	içindekiliini	gerçekleştirmää.	
Üüredicinin	da	hakı	var	didaktika	plannamasında	taa	serbest	olmaa	hem	o	kararı	bulmaa,	
angısını	o	sayêr	en	uygun,	ki	kendi	klasında	didaktika	proţesini	taa	efektiv	oluşturmaa.	
Temel/integrir	birimnerin	içindekilii	saatlarlan	var	verili	herbir	klasa	deyni	kurikulumun	
strukturasında.

Üürenicilär	havezlän	üürensinnär	deyni,	nekadar	taa	çok	eni	informaţiya	kabletsinnär	
deyni,	neredä	hem	nicä	kabledilmiş	informaţiyayı	kullanmaa	annasınnar	deyni,	onnarı	
lääzım	meraklandırmaa:	 türlü	 üüretmäk	 davalarını	 didaktika	 oyunnarın	 yardımınnan	
çözmää,	taa	çeşitli	iş	vermää	(krosvord,	rebus,	oyun,	proekt,	prezentaţiya,	rezüme,	referat,	
Curiculum	 (Kurikulum)	 Vitae,	 individual	 iş	 (portfolio) hem	 başka),	 başka	 kaynakların	
yardımınnan	(yardımcı	literaturaylan,	yayınnarlan/publiţistika	işlärlän,	televideniyaylan,	
internet	resurslarlan)	informaţiyayı	literaturada	yada	konkret	yaratmayı	bulsunnar	hem	
kullansınnar.

Liţeyistlerin	moţivaţiya	uurunu	urokta	üüseltmää	deyni,	bütün	çalışmak	sistemasını	
lääzım	 döndürmää	 onun	 kişiliinä	 hem	 istediklerinä.	 Uroklarda	 ilkin	 hesaba	 alınêr	 o	
problemalar,	angılarınnan	real	yaşamakta	üürenicilär	var	nicä	karşı	gelsinnär	yada	karşı	
gelerlär.	Burada	yok	verili	söz	temaları,	nicä	gimnaziya	klaslarında,	ama	var	modullär:	
sözleşmäk kulturası, soţial dokumentlerin kurması, şkola yaratmaların soyları	h.b..

Hesaba	alarsak,	ani	liţeyi	başardıktan	sora	üürenici	verer	BAK	ekzamennerini,	neredä	
gumanitar	profildä	ana	dili	mutlaka	veriler,	şkola yaratmaların soyları	–	modulü	önemni	
eri	kaplêêr	birimnerin	içindekiliindä.	Sıralayalım	yaratma	soylarını:

10-cu klasta: yaratma –	 personaja	 harakterisitka,	 yaratma-yazdırma,	 yaratma	 –	
analiz	(yaratmanın	okumasından	sora).

11-ci klasta: yaratma-fikirlemä,	yaratma-sintez,	yaratma	–	literatura	patredi,	yarat-
ma	–	baalantılı	analiz	(yaratmanın	okumasından	sora).

12-ci klasta: yaratma-paralel,	yaratma	–	literatura	patredi,	yaratma	–	baalantılı	ana-
liz,	yaratma	–	kinonun	hronikası,	spektaklinin	hronikası.

Kimi	yaratmaların	soyları	enilik	gagauz	dili	hem	literatura	predmetin	götürmesindä.
Söz	gelişi,yaratmaların	yazmasını	var	nicä	payedelim	bütün	üüretmäk	yılın	süresindä.
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Kurikuluma	 temelleneräk,	 kalendar	 plannarı	 düzüler.	 Plannarın	 örnekleri	 veriler	
aşaada,	 öbür	 metodologiya	 bölümündä.	 Üüredicinin	 hakı	 var	 doldurmaa	 hem	
genişletmää	 bu	 strukturayı	 başka	 komponentlärlän	 ölä,	 nicä	 o	 sayêr	 lääzımnı,	 esaba	
alarak	klasın	uurunu,	üüretim	materialın	zorunu	h.b.	

Üürenmektä	 üürenicilär	 materialın	 içindekiliini	 uydurêrlar,	 yaraştırêrlar,	 bu	 üzerä	
onnar	 lääzım	 durmamayca	 düşünsünnär;	 analiz,	 sintez	 yaparkan,	 kendi	 çıkışlarını,	
kararlarını	 inandırsınnar;	 çok	 cuvabın	 arasında	 doorusunu	 bulsunnar,	 ayırsınnar,	
tekstlerä	interpretaţiya	yapsınnar.	Bir	derstä	üürenicilerä	lääzım	türlü	işlär	hem	sınışlar	
verilsin;	iş	mikrogrupalarda,	individual,	diferenţial	hem	toplam	bütün	klaslan	geçsin.

Bitki	vakıtlarda	 internet	 taa	geniş	yayılêr	hem	dil	üüretmäk	sferalarında	kullanılêr.	
İnternet	resursları	faydalı	olsun	deyni,	üürenicilerä	veriler	belli	iş	soyları	yapmaa	(slayd-
şou,	 proekt,	 elektron	 kiyatları	 okumak,	 elektron	 sözlüklärlän	 işlemäk	 h.b.).	 İnternet	
resursları	bibliografiyada	verili	olacek.

„Gagauz dili hem literatura” disţiplinanın kurikulumun başka disţiplinalarlan 
baalantısı

„Gagauz	 dili	 hem	 literatura”	 disţiplinanın	 baş	 neetleri	 –	 üürenicilerdä	 sözleşmäk	
kompetenţiyasını	 ilerletmää,	 artistik	 literatura	 tekstlerinä	 interpretaţiya	 yapmasında	
becermeklerini	oluşturmaa.	Kabletmää	hem	annamaa	gagauz	 literaturasını	bir	 faktor	
gibi,	angısı	gagauz	halkının	millet	kendibilinçliini	yardım	eder	oluşturmaa,	ki	yaşamakta	
praktika	 hem	 cümnä	 işbirleşmesindä	 yaradıcılı	 hem	 aktiv	 olmaa	 yardım	 edeceklär	
onnara.

Liţey	klaslarında	„Gagauz	dili	hem	literatura”	disţiplinasında	üüretmäk	proţesi	lääzım	
o	türlü	düzülsün,	ani	teoriya	materialı	çetin	baalı	olsun	yaşamakta	praktika	becermek-
lerinnän.	Bu	davayı	 tamamnamaa	var	nicä	ozaman,	açan	olacek	baalantı	başka	şkola	
disţiplinalarınnan.	Üüretmektä	olayların	baalantısının	önemnii,	lääzımnıı	için	yazardılar:	
Y.А.Komenskiy,	F.А.Disterverg,	İ.F.Gerbart,	İ.G.Pestaloţi,	K.D.Uşinskiy	h.b.

Disţiplinalararası	baalantısı	–	birinci,	predmetlerin	arasında	uyan	neetlär	hem	için-
dekililär;	ikinci,	üürenärkän	kimi	olayları,	predmetlerin	arasında	lääzımnı	materialın	kul-
lanması.	

Liţey	klaslarında	çetin	baalantı	var	ana	dilin	hem	başka	dillerin	(romın	dili,	rus	dili,	
ingliz	dili)	arasında.	Liţeyistlär	nicä	ana	dilindä,	ölä	dä	başka	dillerdä	kurêrlar	türlü	soţial 
dokumentlerini: CV-i, bildirim, ofiţial yazışmak	h.b.	Yada,	alalım,	söz	stillerini,	angılarına	
akţent	yapılêr	liţey	etapında.	Var	nicä	üürenicilerä	teklif	etmää	praktika	sınışlarında	baş-
ka	dillerin	üürenmesindän	kabledilmiş	bilgilerini	kullanmaa.	

Başka	taraftan	–	dilin	peydalanmasını,	istoriyasını,	onun	ilerlemesini	olur	baalamaa	
halkın	istoriyasınnan,	neredä	nışannanêr	halkımızın	yaşamasından	oluşlar.	Butakım	ger-
çeklener	istoriyaylan	transdisţiplinar	baalantısı.	Nicä	insan	sözü	hem	onun	fikiri	işleer,	
anotomiya	uroklarında	geçerlär.	Dünnedä	halkların	zenginnii	hem	onnarlan	baalı	dille-
rin	var	olması	–	geografiya	uroklarında	h.b.	
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Yok	nicä	sölämemää	gagauz	dilin	hem	zamandaş	 informaţiya	tehnologiyaların	ara-
sında	 büük	 baalantısı	 için.	 İnformaţiya	 tehnologiyaları	 geniştän	 kullanılêr	 liţey	 klas-
larda,	 nicä	 uroklarda,	 ölä	 dä	 dış	meropriyatiyalarda.	Neredä	 biz	 göreriz	 baalantıyı,	 o	
proektlerin	hazırlanmasında,	açan	üürenicilär	proektlerini	korumaa	deyni,	hazırlêêrlar	
prezentaţiyalar.	Bu	yaşta	uşaklar	büük	havezlän	gözäl,	zengin	resimnärlän,	animaţiyaylan	
yapêrlar	prezentaţiyalarını.

Elektron	sözlüklerin	kullanılması	kimi	zor,	annaşılmaz	lafların	çevirmesindä	genä	me-
raklı	iş	üürenicilerä	deyni,	bu	yardım	eder	söz	zebelliini	zenginnetmää	hem	sınaşmakla-
rını	informaţiya	tehnologiyalarına	kaavileştirmää.

Ana	dilin	baalantısını	başka	disţiplinalarlan,	onnarın	arasında	bilgilerin	kullanılma-
sı	yardım	ederlär	ilerletmää	liţeyistlerin	lingvistika	uurunu,	üüselderlär	söz	kulturasını,	
etiketini,	terbiederlär	yazmak	ustalıını,	kırnaklıını	hem	genişlederlär	üürenicilerin	dün-
nägörüşünü.

Gagauz	dili	hem	literatura	uroklarında	sade	üüredici	bütün	kuvedinnän	predmetlära-
rası	baalantıyı	yapabilir,	hesaba	alarak	üürenicilerin	kişiliini	hem	istediklerini.	

	
2.2. Uzun zamana didaktika plannaması

„Uzun zamana kalendar plannaması” annamanın açıklaması hem bu proţesin ge-
nel harakteristikası.

Uzun	zamana	kalendar	plannaması:
•	 önetim dokumenti,	angısını	üürenmäk	yılın	çeketmesindä	herbir	üüredici	kurêr/

düzer	herbir	predmettä	hem	var	nicä	üürenmäk	proţesin	ilerlemesindä,	üürenici-
lerin	başarıların	dinamikasına	bakarak,	kimi	diişilmekleri	yapsın;	

•	 lääzım	olsun	funkţional instrumenti,	angısı	yardım	edecek	üürenmäk	planın	struk-
turasına	görä	temel/integrir	birimnerin	içindekiliini	hem	kantarlamayı	gerçekleş-
tirsin,	koyarak	neet	üürenicilärlän	kurikulumun	kompetenţiyalarını	tamamnasın;

•	 lääzım	olsun	kendili/personal harakteri,	birleştirsin	didaktika	normalarını	üüredi-
cinin	yaradıcılıınnan	hem	profesional	kompetenţiyasınnan	–	angısı,	 ilkin,	faydalı	
olacek	üüreniciyä;	tiparlı	uzun	zamana	kalendar	plannaması	yardımcı	olur	kendi	
proektlerin	kurmasında/düzmesindä.	

Uzun zamana kalendar plannamasına girer:
•	 önsöz	(titul	yapraa);
•	 predmetin	administraţiya	etmesinin	proekti	(var	kurikulumda);
•	 temel/integrir	birimnerin	(modullerin)	içindekiliin	proekti	(var	kurikulumda);
•	 okumak	için	teklif	edilän	tekstlär	(var	kurikulumda).
Uzun zamana kalendar plannamasının önsözünä girer bu türlü bölümnär: 
•	 Titul	 yapraa	 –	 veriler	 hepsi	 haberlär:	 praktik	 –	 üüredicinin	 üüretmäk	 kurumu,	

disţiplinanın	adı	Üürenmäk	plannarına	görä,	bütün	yılda	saatların	sayısı,	klas	h.b.
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•	 Disţiplinanın	speţifika	kompetenţiyaları	bu	klasta	–	çıkarêrız	onnarı	kurikulumdan	
X-XII	klaslara	deyni.	

•	 Bibliografiya	–	sıralanêr	kurikulum	produktları	disţiplinada.	Kurikulum	produktla-
rı:	kurikulum	X-XII	klaslara	deyni,	GİD	(X-XII	klaslara)	enilenmiş	kurikuluma	görä,	
üürenmäk	kiyadı,	üüredicilerä	deyni	metodika	kiyatları,	türlü	metodika	teklifleri	
liţey	klaslara	deyni	h.b.	

Didaktika plannaması. Metodologiya hem etapların yazdırılması
Didaktika	 plannaması	 –	 o „üürenmäk predmetin strukturasına”	 analiz	 yapması,	 o	

kompetenţiyaların,	 subkompetenţiyaların	payedilmesi	modullerä	 görä,	 angıları	 uygun	
dizili/koyulu/erleştirili	sıravardır/ardısora,	angıları	gerçekleştiriler	semestranın	yada	üü-
renmäk	yılın	süresindä.

Üürenmäk	yılın	çeketmesindä	en	 ilkin	üüredicilär	X-XII	klaslara	deyni	kurikulumun	
istediklerinä	görä	lääzım	kursunnar	uzun	zamana	kalendar	plannaması.	Bu	işi	çekede-
ceykän,	üüredicilär	hesaba	alêr	hepsi	uzun	zamana	kalendar	plannamasına	girän	kom-
ponentleri	(bak	yukarı).

Bundan	 kaarä	 hesaba	 alınacek	 liţey	 klaslarında	 predmetin	 konţepţiyası	 hem	
speţifika	kompetenţiyaları.	 „Gagauz	dili	hem	 literatura”	disţiplinanın	baş	konţepţiyası	
komunikativ.	 Üürenicileri	 lääzım	 üüretmää	 gagauzça	 dooru	 hem	 gözäl	 lafetsinnär,	
türlü-türlü	 literatura	 kolaylıklarını,	 lafçevirtmelerini	 hem	orfografiya	kurallarını	 dooru	
kullansınnar.	 Buna	 yardımcı	 olacek	 dil	 teoriyası	 hem	 söz	 teoriyası,	 angıları	 literatura	
tekstlerin	kolaylıınnan	üürenilecek.		

Liţeydä speţifika kompetenţiyaları:
1. Verbal işbirleşmesindä kendilik, üüretim (proţesindä) hem cümnä kullanmasında 

azdan türlü söz situaţiyalarında sözün ilerlemesi, konstruktiv davranmasını 
hem kanaat olmasını göstereräk.

2. Gagauz ruh-kultura mülkündä literatura-artistik tekstlerinä interpretaţiya 
yapması, kritika düşünmeklerini, milli hem cümnä paalılıklarına baalantısını 
göstereräk.

3. Aazdan hem yazılı tekstlerin kurması, dil (gramatika, leksika, stilistika) uurunda 
güvenniini, kendibaşına işlemesini hem özelliini göstereräk.

4. Avtorlarların yaratmalarına hem literatura kaynaklarına dayanıp, bütün 
yaşamasının süresindä kendi ilerlemesi için lingvistika hem okumak görgüsünün 
kullanması, sorumnuunu, estetika meraklıını, paalılıını kablederäk.

5. Evropa hem global kontekstindä kendi dil hem kultura özelliin açıklaması, çok 
dilli hem çok kulturalı dünneyä meraklıını hem tolerantlıını, kişiliin bütünnüünü, 
kıymetliini göstereräk.

Bu	speţifika kompetenţiyaları teklif	ederiz	herbir	kalendar-tematik	plannarın	çeket-
mesindä	yazılı	olsunnar.	
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Bunnardan	başka:	bu	plannarı	kurarkan,	üüredicilär	düşer	kullansınnar	herbir	klasta	
yazdırılı	 subkompetenţiyalarlan,	angıları	verili	herbir	speţifika	kompetenţiyasına	görä.	
Esaba	lääzım	almaa,	ani	bir	modulü	plana	koyarkan,	var	nicä	1-4	speţifika	kompetenţiyası	
seçilsin,	 1-6	 subkompetenţiyası	 ayırılsın.	 Subkompetenţiyaları	 taa	 dolu,	 taa	 konkret	
lääzım	yazmaa.	Subkompetenţiyalar	var	verili	kurikulumda	X-XII	klaslara	deyni,	onuştan	
yakışêr	onnarı	göstermää	ţifralarlan.	

Planın	 ilk	 hem	 ikinci	 bölümneri	 „Speţifika kompetenţiyası”	 hem	 „Kompetenţiya 
birimneri (Subkompetenţiyaları)” açıklamasından	 sora,	 geçelim	 üçüncü	 bölümä		
„Modul”. Temel/integrir	 birimnerin	 içindekilii	 düzülü	 modullerdän.	 Örnek	 gibi	 10-cu	
klası	 alalım:	 Sözleşmäk kulturası, Önemni	 soţial	 dokumentlerin	 kurması.	 Stilistika,	
Fonetika h.b.	Bu	bölümdä	onnarı	gösterelim	lääzım.	

Dördüncü	 bölümün	 temelinä	 predmetin	 didaktika	 konţepţiyası	 koyulu.	 Onuştan	
da	Temel/integrir birimnerin içindekilii	bu	 türlü	veriler.	Onnarın	 sıralıını	uzun	zamana	
kalendar	plannamasında	üüredici	kendi	bakışına	görä	var	nicä	erleştirsin.

Beşinci	bölümündä	veriler	literar/nonliterar	tekstlär,	angıları	üürediciylän	seçilecek/
ayırılacek	 okumak	 için	 teklif	 edilän	 tekstlerdän	 yada	 uygun	 nonliterar	 tekstlerdän,	
hesaba	alarak	modullerdä	üürenilän	temaları.

Altıncı	bölümdä	veriler	saatların	sayısı,	edinci	bölümdä	–	kalendar	zamanı.	
Uzun zamana kalendar plannamasının strukturası hem örnekleri (variantları).
Örnek	gibi	aşaada	veriler	uzun	zamana	kalendar	plannaması	X-cu	klaslara	deyni	(I-ci	

semestr).
	
Titul yapraa:

MOLDOVA RESPUBLİKANIN ÜÜRENMÄK, KULTURA, AARAŞTIRMAK BAKANNII 
GAGAUZ YERİN GENEL ÜÜRETMÄK MÜDÜRLÜÜ

_____________________ TEORETİK LİŢEYİ
GAGAUZ DİLİ HEM LİTERATURA KAFEDRASI

İmzalêêrım:___________________						Bakıldı:___________________
Liţeyin	müdürü:	________________				Müdürün	yardımcısı:	_________________
«			»_____________	2019								«			»_____________	2019

UZUN ZAMANA KALENDAR PLANNAMASI
Gagauz	dilin	hem	literatura	disţiplinasında

2019-2020	üürenmäk	yılına
Klas: 10-cu “A” (real)       Saatların sayısı: 102

Üüredici:	________________________	Didaktika	uuru:	_______________________

Bakıldı	hem	imzalandı	gagauz	dili	
hem	literarura	kafedrasının	oturuşunda:

Protokol	№	__________	2019
	Kafedranın	başı:	___________________
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2.3. Kısa zamana didaktika plannaması

Paragraf 1. „Kısa vakıda didaktik plannaması” definiţiyanın açıklaması. Onun 
prinţipleri hem harakteristikası.

Kısa	 zamana	 plannamak	 (uroon	 plannaması)	 –	 o	 bir	 konkret	 uroon	 plannaması,	
angısının	teması	kurulêr	uzun	zamana	didaktik	pannamasına	görӓ.	Üüredici,	kısa	zamana	
plannamasını	kurarkan,	zamandaş	urok	için	istediklerini	esaba	alsın	lӓӓzım.

Zamandaş urok için istediklӓr. 

1. Neetleri	koymak Üürenicilerӓ	koyulêr	konkret,	annaşıklı,	tamannayan	neetlӓr.	
Kolayı	varsa,	neetlӓr	olur	kurulsun	üürenicilӓrlӓn	barabar,	
verili	problemayı	esaba	alarak.	Üürenicilӓr	lӓӓzım	bilsinnӓr,	
konkret	angı	bilgileri,	becermekleri	urokta	çalışmak	proţesindӓ	
kabledeceklӓr.	

2. Motivaţiya	 Üüredici	lӓӓzım	oluştursun	üürenicilerdӓ	meraklılık	(motiv)	
hem	üürenmӓk	proţesin	çalışmasına,	hem	dӓ	son	başarıların	
etişmesinӓ.	Efektiv	motivlӓr	olêr	aktual	problemaların	karar-
lanması,	uroon	içindekiliin	praktik	faydalıı.	

3. Praktik	faydalıı/maanalıı Üüredici	lӓӓzım	göstersin	üürenicilerӓ	kabledilӓn	bilgilerin	
hem	becermeklerin	praktik	çalışmasında	kullanmak	kolaylıını.

4. İçindekiliin	seçimi Urok	için	lӓӓzım	seçilsin	programada	belliedili	plannanmış	
sonuçlar.	Kontrol	yapılêr	sade	bu	bilgilerӓ.	Kalan	informaţiya	
yardımcı	olsun,	zorlatmasın	üürenicileri.	Esaba	lӓӓzım	alınsın,	
ki	en	ii	kablediler	informaţiya,	angısı:	
-	 aktual	(uzlaşêr	üürenicinin	interesinnӓn,	annamalı	

lӓӓzımnıınnan);	
-	 veriler	situaţiyaya	görӓ,	dolay	dünnedӓ	razgelişlerӓ	görӓ,	

bilinir	informaţiyaya	görӓ;	
-	 konkret	insanın	duygularını	debreştirer	(informaţiyaya	

kendili	davranmak	oluşturulêr);
-	 kararların	alması	için	temel	olêr	(informaţiyanın	praktik	

kullanması	için	davalar	kurulêr);	
-	 verbal	davranmasında	başkalarına	yayınnêêr/geçer.

5. İntegraţiyalanmak/
birleşmӓk

Bilgilerin	integraţiya	olması,	üüretim	proţesindӓ	metapredmet	
universal	kolaylıkların	işlettirmesi.

6. Kurulması	 Uroon	herbir	etapı	bu	shemaya	görӓ	kurulması:	üüretmӓk	
davasının	koyulması	–	davanın	yaptıına	görӓ	üürenicilerin	ça-
lışması	–	çalışmanın	sonuçlarını	yapmak	–	proţesin	hem	davayı	
yapmak	uurun	kontrolu	–	refleksiya.	

7. Çalımnarın	kullanması	 Lӓӓzım	kullanılsın	üüretmӓk	çalışmanın	türlü	efektiv	çalımna-
rı,	üürenicilerin	yaş	hem	individual	özelliklerini	esaba	alarak.	
Üüredicinin	temel	davası	–	üürenicileri	çalışmaya	doorudan	
şartları	kurmaa.	Üüretmӓk	davanın	komponentleri:	davanın	
harakteristikası,	içindekilii,	verilӓn	zaman,	cuvabın	örnӓӓ,	
kantarlamak	kriteriyaları.
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8. Sonuçları	çıkarmak Uroon	herbir	etapında	sonuçları	çıkarmak,	herbir	etapta	fe-
edback	kullanmak.	Herbir	davanın	yapılmasına	kontrol	lӓӓzım	
yapılsın,	üüreniclerin	üürenmӓk	proţesinӓ	korelӓţiya	olsun	
deyni.	

9. Kendibaşına	bilgileri	
kabletmӓk

Üüretmӓk-üürenmӓk	çalışmasında	türlü	informaţiya	sızıntıla-
rınnan,	angıların	arasında	bulunêr	internet	resursları,	üüreni-
cilerin	kendibaşına	bilgi	kazanmak	blokları	lӓӓzım	olsun.	

10. Bölümnerdӓ	hem	
çiftlerdӓ	çalışmak	
kurması

Bölümnerdӓ	hem	çiftlerdӓ	işlemӓk	yardım	eder	herbir	
üüreniciyӓ	komunikativ	kompetenţiyalarını	ilerletmӓӓ	hem	
kolektivdӓ	çalışmak	normalarını	üürenmӓӓ.	

11. Kendinӓ	kontrol Kendinӓ	hem	biri-birinӓ	kontrol	sisteması	lӓӓzım	kullanılsın,	
refleksiya	hem	kendi	çalışması	için	sorumnuu	oluşturmak	
kolaylıı	olarak.

12. Refleksiya	 Refleksiya	nicӓ	çalışmak	proţesindӓ	kendini	annamak/tanımak.	
13. Çalışmanın	pozitiv	

kantarlaması
Çalışmanın	pozitiv	kantarlaması	üüretmenin	pozitiv	
motivaţiyasını	oluşturêr.	

14. Evdeki	işin	variantlш	
hem	minimum	verilmesi

Evdeki	iş	sade	üüretim	programasına	girӓn	bilgilerin	içindekili-
ini	lӓӓzım	kaplasın,	türlü	davalı	olsun,	üürenicilerin	individual	
özelliklerini	hem	seçim	isteyişini	esaba	alsın.	

15. Psihologika	raat	durumu Urokta	saalıı	korumak	şartlarını	hem	psihologika	raat	
durumun	kurulması.	

Paragraf 2. Didaktik plannamasının metodologiya hem etaplar yazdırması.
Uroun didaktik proektin kurması temellener bu elementlerӓ görӓ: 
•	 neyӓ	isteeriz	etişmӓӓ	uroon	neetleri;
•	 ne	 lӓӓzım	 neetlerin	 etişmesinӓ	 deyni	 –	 içindekilii	 hem	 didaktik	 kolaylıkları	

(formalar,	metodlar,	çalımnar	hem	tehnikalar,	üüretmӓk	araçları);
•	 nicӓ	belli	ederiz	üüretmenin	efektivliini	–	kantarlamak	strategiyaları	.
Uroon	didaktık	proektinӓ	girer:	
•	 giriş	payı,
•	 uroon	gidimi/örüyüşü.
	

I. Kısa zamana klasik plannamak modeli 
1. Dikatın çekilmesi.
Üürenicilerin	 dikatını	 çekmӓӓ	 var	 nicӓ	 ses	 yada	 selemneşmӓk	 formasınnan,	

doorudarak	 onnarın	 uroon	 içindekiliinӓ.	 Bu	 ilk	 moment	 temanın	 girişindӓ;	 bütün	
urok	 süresindӓ	 üürenicilerin	 dikatını	 tutmak	 zordur,	 onuştan	 üüredicinin	 profesional	
speţifika	kompetenţiyaları	 lӓӓzımnıdır.	Üüredici	var	nicӓ	üürenicilerin	dikatını	herkerӓ	
başka	 türlü	 çeksin:	 resim,	muzıka	 yardımınnan;	 nesoysӓ	 laf	 yada	 soruş	 kolaylıınnan;	
oyun	kullanmasınnan.	Dikatın	çekilmesı	etapın	faydası	yoktur,	eer	klası	urokta	olacaana	
doorutmarsa.	 Bu	 üzerӓ,	 üüredicinin	 davası	 –	 seçmӓӓ	 bu	 urok	 için	 yakışan	 metodu	
hem	 ona	 görӓ	 material	 uydurmaa.	 Lafta	 var	 nicӓ	 temellensin	 asoţiaţiya	 ya	 serbest	
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yazı,	 grafiti,	 oyun;	 laf	 var	 nicӓ	 rebus	 yada	 krosvord	 içindӓ	 saklı	 olsun	 –	 en	 tecil,	 ki	 o	
kullanılsın,	üürenicilerin	dikatını	uroon	 içindekiiliinӓ	doorutmaa	deyni,	bilgilerini	hem	
becermeklerini	geçekleştirmӓӓ	deyni.	Dikatını	çekmӓk	için	material	kullanabilir	uroon	
ileri	dooru	çalışmasında	da	(serbest	yazı,	ese).	

2. Uroon neetlerinnӓn tanıştırmak. 
Üürenicileri	uroon	neetlerinnӓn	 tanıştırmaa	var	nicӓ	bir	motivli	 cümlӓylӓn:	 „Büün	

urokta	biz...,	çünkü...”;	„Bizim	neetimiz	...,	...	deyni”.	Dikatını	çekmӓk	etapı	ii	hazırlandıysa,	
üürenicilӓr	kendileri	becerecek	görmӓӓ	uroon	ilk	etapını	hem	neetlerin	baalantısını.

3. Üürenicilerin bilgilerini üürenmiş temaya görӓ aktual etmӓk/eniletmӓk. 
Uroon	 bu	 etapı	 var	 nicӓ	 herkerӓ	 plannanmasın,	 verilӓn	 zaman	 herbir	 urokta	

başkalaşsın.	 Önemli,	 ki	 formaları	 diişik	 olsun,	 uydurulsun	 soruşların	 speţifika	
kompetenţiyalarına	görӓ,	lӓӓzımnı	bilgilerin	hem	becermeklerin	varlıına	görӓ.	Terminnӓr,	
temanın	hem	avtorların	adları,	personajların	adları	temel	olur,	neyӓ	görӓ	grafikayca	var	
nicӓ	uydurmaa	poster,	klaster,	fişboun,	zaman	şkalası,	angıları	urokta	bir	modul	içindӓ	
ilerlener.	Bu	etapta	kiyatta	verili	shemaya	görӓ	yada	evdeki	işӓ	görӓ	diskusiya	var	nicӓ	
yapılsın,	üürenilmiş	hem	eni	temaların	arasında	baalantı	olarak.

4. Eni materialın açıklaması. 
Uroon	materialını	 (resim,	 tekst,	 slayd,	 tabliţa,	 audio	 hem	 video	 yazıları)	 var	 nicӓ	

göstersin	 üüredici	 dӓ,	 üürenicilӓr	 dӓ.	 Tekst	 var	 nicӓ	 profesional	 interpretaţiyasında	
seslensin,	bir	film	yada	spektakli	fragmenti	bakılsın.	Burada	çekeder	ortaklıkta	üürenmӓk,	
çünkü	grupalara	bölünmӓk	taa	ilerleder	çalışmayı.

5. Üürenmӓk/üüretmӓk proţesi. Eni temanın üürenilmesi. 
Bu	etap	taa	çok	vakıt	kaplêêr,	burada	“bilmemektӓn”	“bilmeyӓ”	geçmӓk	olêr.	Üüredici	

düşüner	 üüretmӓk	 işlemnerini,	 onnarın	 sonuçların	 etişmesinӓ	 doorudêr.	 Üürenicilӓr	
var	nicӓ	kabletsinnӓr	individual,	çiftlerdӓ,	grupalarda	çalışmak	için	davayı;	informaţiya	
işlettirmӓk	için;	tekstlӓr	okumak	için,	angıların	annaması	gösterilecek;	soruşlar,	angılarına	
görӓ	cuvaplar	düzülecek;	problem	situaţiyalarını	kararlamak	için	düşünmeklӓr.	Üüredici	
üürenmӓk	çalışmasını	doorudacek,	götürecek	yada	ona	katılacek,	lӓӓzım	olursa.	Uroon	
herbir	 momentindӓ	 üüredici	 biler,	 ne	 olêr	 klasta,	 nicӓ	 üürenmӓk/üüretmӓk	 proţesi	
geçer.

6. Başarılara etiştirmӓk. Üürenilmiş materialı kaaviletmӓk. 
Kurulêr	kolaylık,	ki	üürenici	kendibaşına	denesin	davayı	gerçekleştirmӓӓ.	Şindi	önemli	

görmӓӓ,	ani	o	biler,	nicӓ	kendisi	işleer.	
7. Feedback,ın gerçeklenmesi.
Feedback	 geçer	 bütün	 uroon	 süresindӓ,	 verbal	 hem	 nonverbal,	 pozitiv	 yada	

negativ	olarak.	Feedback	etapı	yardım	eder	üüreniciyӓ	görmӓӓ,	angı	uurda	o	bulunêr,	
uroon	 neetlerinӓ	 bakarak.	 Feedback	 var	 nicӓ	 üürenicilerin	 kendini	 yada	 biri-birini	
kantarlamasında	da	gerçekleşsin.	
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8. Kantarlamak.
Eni	 materialın	 temelindӓ	 üürenicinin	 kendibaşına	 gerçekleştirmӓk	 becermeklerini	

davayı	kontrol	etmӓӓ	–	eni	materialın	annamak	uurunu	ilk	inandırmak	kolaylıı.	Üürenicilӓr	
dava	kablederlӓr,	üüredici	dӓ	kullanêr	kantarlamak,	kendini	kantarlamak	hem	biri-birini	
kantarlamak	 metodlarını.	 Önemli,	 ki	 üürenici	 annasını,	 nedӓ	 yannışlık	 yapêr,	 nedӓ	
zorlanêr.	Herkerӓ	notalamak	kolaylıı	var	nicӓ	olmasın,	burada	üüredici	mutlak	kullanêr	
verbal	kantarlamasını.	Tecil,	ki	klasın	yada	ayırı	üüredicilerin	progresini	gösterilsin.

9. Üürenilmiş materialı gercekleştirmӓk becermekleri. 
Bu	 etapta	 üürenicilerӓ	 başka	 üürenmӓk	 kontekstindӓ	 bulunan	 eni	 davalar	 veriler.	

Burada	belli	olêr	ideyaların	plannarını	kullanmak	becermekleri	yada	metaliterar	tekstin	
algoritma	yazması.	Üürenicilӓr	eni	bilgilerin	gerçekleştirmӓk	becermeklerini	göstererlӓr,	
kimisindӓ	 halizdӓn	 dӓ	 kendi	 kompetenţiyaların	 oluşturulması	 belli	 ediler,	 kimisi	 taa	
işleerlӓr	onun	ilerletmesindӓ.

10. Evdeki işin verilmesi.
Nekadar?	hem	nesoy neetlӓn? kararı	almaktan	sora	üüredici	verili	temanın	kontrol	

yapmak	 kolaylıını	 hem	 onun	 gelӓn	 urokta	 kullanmasını	 düşünecek.	 Bu	 razgeliştӓ	
tema	 olacek	 diil	 sade	 kontrol	 forması,	 ama	 üüretmӓk/üürenmӓk	 çalışmasının	 temel	
oluşturucu	etkisi	dӓ.	Evdeki	 işlӓr	var	„büünkü	gündӓn	sabaaya”	hem	temalar/davalar,	
angıların	hazırlaması	uzun	zamanda	tamannanêr.	Büük	tekstlerin	okuması	genӓ	evdeki	
iş	 sayılêr,	 ama	 davalar,	 okumaklan/günnük	 yazmasınnan,	 shema	 kurmasınnan,	 süjet	
çizgileri	 grafikayca	 göstermesinnӓn	 baalı,	 var	 nicӓ	 konkret	 hem	 kantarlamaklı	 olsun.	
İndividual	yada	grupa	proektleri,	portfolio	–	o	kantarlamak	formaları,	angılarına	var	nicӓ	
kimi	uroklarda	prezentaţiya	yapmaa.

II. Kısa zamana plannamak modeli „Dikatı çekmӓk – annamayı gerçekleştirmӓk – 
refleksiya – genişletmӓk”
Dikatıı çekmӓk	–	uroon	etapı,	angısında	üüredici	kaplêêr	üürenicilerin	dikatını,	mo-

tivleer	onnarı;	eni	temaya	yada	yapılacek	çalışmaya	meraklıını	debreştirer;	uroon	payı,	
angısında	kompeţeniyaların	uurunda	oluşturulu	bilgileri	hem	sınaşları	aktual	ediler.	Bu	
moment,	angısında	üürenicilerin	var	kolayı	kendini	kantarlasınnar	.	Üüredici	var	nicӓ	bu	
etapın	 türlü	çeşitlerini	kullansın	 (dikatını	çekmӓk,	evdeki	 işӓ	kontrol	yapmak	yada	ki-
yattan	sınışları	yapmak).	Sıkça	bu	etapta	ideyalar	toplanêr	(Brainstorming, serbest yazı, 
Grafik T)	yada	üürenicilerin reakţiyası	düzeler	(İkili günnük, „Brak bana bitki lafı!”). 	

Annamayı gerçekleştirmӓk	 etapında	 üürenicilӓr	 eni	 informațiyaylan,	 tekstlӓrlӓn	
işleerlӓr,	 strategiya	hem	plan	 kurêrlar,	 lӓӓzımnı	 sınaşları	 oluşturêrlar.	Üürenici	 lӓӓzım	
bulsun,	açıklasın	informaţiyayı,	koysun	kuvet	kendinin	üürenmesini	görmӓӓ.	O	halizdӓn	
dӓ	 üürener	 kendisi.	 Üüredici	 üüreniciyӓ	 kendi	 kompetenţiyalarını	 kantarlamakta	 yar-
dımcı	olursa,	 sonuçları	 ilinnedeceklӓr	üürenmeyi.	Çoyu	metodları	 var	nicӓ	kullanmaa	
bu	 etapta,	 ama	 onnar	 başkalaşêrlar	 uroon	 ilk	 hem	 ikinci	 etapların	 kullanmasında.	
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Okumak	kompetenţiyaları	 için	taa	fayfalı	olacek	Sinelg, Mozaika, İkili günnük,	yazmak	
kompetenţiayaların	oluşturmasında	Kub, „6 neçin?”, annatmanın piramidası, tombarlak 
masa,	aazdan	davranmak	kompetenţiyaları	için	diskusiya, galereya, debat	h.b..

Refleksiya –	en	 tecil	moment,	çünkü	verer	kolaylık	enidӓn	bilgilerӓ	hem	sınaşlara	
dönmӓӓ,	üürenicidӓ	dӓ	var	nicӓ	kompetenţiyalar	oluşturulsun.	Burada	var	nicӓ	işlesin	
hep	o	metodlar,	angıları	ilk	etaplarda	kullanılêr.	Refleksiya	yakın	şindi	ilk	etapa,	ama	artık	
başka	uurda	kullanılêr:	material,	angısını	verdi	üüredici,	yaşamakta,	kendini	ilerlemektӓ	
lӓӓzımnı.	

Genişletmӓk – etap,	 angısı	 eni	 „dikatlıını	 çekmӓk”	 etapına	 yada	 enidӓn	 dikatını	
çekmӓk	için	uzanacek,	ne	taa	genişledecek	bilgileri	yada	kompetenţiyaları	ilerledecek.	
O	 kullanılêr	 üürenmӓk	 proţesin	 annaması	 için/duyması	 için,	 kendi	 fikirlemӓk	
strategiyalarına	analiz	yapmak	için.	Üürenmişi	kullanmak	herbir	kolaylıı,	argumentlerӓ	
yada	öncӓ	informaţiyaya	dönmӓk,	eni	interpretaţiya	yada	kendi	tekstlerin	kurması	var	
nicӓ	işlettirilsin	genişeltmӓk	etapında.	Bir	modul	içindӓ	ii	hazırlanan	urok	olêr	nicӓ	bir	
„Dikatın	çekilmesi”	gelӓn	urok	için.	Bu	etapta	çalışmak	formaları:	individual,	çiftlerdӓ,	
bölümnerdӓ,	frontal.	

Paragraf 3. Türlü didaktik proektlerin strukturası hem örnekleri.
Zamandaş	 pedagogikada	 veriler	 urokların	 türlü	 strukturaları,	 angılarını	 üüredici	

lӓӓzım	 becersin	 kullanmaa	 hem	 kendibaşına	 kurmaa.	 Teklif	 ederiz	 bakışınıza	 birkaç	
kısa	zamana	plannamak	modelini.	Üüredicinin	var	kolayı	kendisi	seçsin	urokların	struk-
turasını,	kursun	onu	detallı	yada	kısadan	da	aşaada	kullanılan	materialı	erleştirsin.

Klasik modelindӓ	uroon didaktik proekti 
Didaktik proektin giriş payı
Data: Klas: 
Disţiplina:  Modul:
Tema: 
Uroon tipi: 
Subkompetenţiyalar:
Uroon neetleri:
Didaktik strategiyaları:
- formalar;
- metodlar hem çalımnar; 
- araçlar. 
Kantarlamak strategiyaları:
Bibliografiya:
Uroon gidimi/örüyüşü
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Klasik modelindӓ	uroon didaktika proekti
Data:   Klas: 10
Disţiplina:	Gagauz	dili	hem	literatura	
Modul: Leksika
Tema: Eski	hem	eni	laflar.	Mariya	Mercanka	„Sandık”	
Uroon tipi:	karışık
Kompetenţiya birimneri (Subkompetenţiyalar):
1.4.	Yaratmalarda	kultura	hem	etika	paalılıklarını	tanımaa,	yaraştırmaa.
2.4.	Sintez	hem	analiz	 logika	proţeslerin	 yardımınnan	artistik	yaratmasının	 içinde-

kiliini	annamaa	hem	kritika	düşünmeklerin	yardımınnan	açıklamaa.
4.1.	Millet	filisofiyasınnan	hem	dininnän	baalayarak,	yaratmanın	içindekiliini	vatan-

daş	istoriyasının	kontekstindä	kabletmää.
5.1.	Okunmuş	 hem	 annadılmış	 millet	 kontekstin	 içindekiliin	 özeliini,	 originallıını	

annayıp-kabletmää.
5.4.	Söz	zenginniin	ilerletmesindä	sözlüklerin	kullanmasının	faydalıını	duymaa.
Uroon neetleri:
Uroon sonunda üürenici gösterecek, ani becerer:
-	 eski	lafların	maanalarını	açıklamaa;	
-	 yaratmalarda	eski	lafların	kullanmak	neetlerini	açıklamaa;
-	 eni	lafların	kurulmak	sebeplerini	açıklamaa;
-	 artistik	yartamalarında	eski	 lafları	bulmaa,	maanalarını	sözlüklerin	yardımınnan	

açıklamaa;
-	 sözlükleri	kullanmak	sınaşlarını	ilerletmää;
-	 lafların	arasından	dayma	kullanmak	leksikasına	geçän	neologizmaları	tanımaa;
-	 ana	dilinä	sevgi	hem	meraklık	göstermää.
Didaktika strategiyaları:
-	 formalar:	çiftlerdä, bölümnerdä,	indiviadual,	frontal;	
- metodlar hem çalımnar:	operativ,	ilüstrativ,	aaraştırmak,	sınış,	tekstlän	işlemäk,	

sözleşmäk,	„bilerim	–	isteerim	bilmää	–	üürendim”;
-	 araçlar: prezentaţiya,	fotoprezentaţiya,	fişalar,	tabliţa,	interaktiv	taftası.
Kantarlamak strategiyaları: biri-birini	kantarlamak,	kendini	kantarlamak,	üüredicinin	

kantarlaması.
Bibliografiya:
-	 Gagauz	dili	hem	literatura,	Kurikulum	X	-XII	klaslarına	deyni, Kişinău,	2019.
-	 Gagauz	dili	hem	literatura.	Gid	(X	-XII	klaslara),	Kişinău,	2019.
-	 Gagauz	dili	hem	literatura	10-ncu	klas,	Ştiinţa,	2017.
-	 Gagauzça-romınca	hem	romınca	gagauzça	sözlüü,	Komrat,	2010.
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3. „GAGAUZ DİLİ HEM LİTERATURA”  
PREDMETİN KURİKULUMUN ÜÜRETİMİN 

METODOLOGİYALARIN TEMELİ

3.1. Eni (2019 y) kurikulumunun temelindä didaktika  
strategiyaların kurulmasının prinţipleri 

„Gagauz dili hem literatura” predmetindä didaktika strategiyaların annaması hem 
harakteristikası 

Didaktika	strategiyası	–	o	metodların,	çalımnarın,	türlü	materialların	hem	başka	re-
sursların	katlı	sisteması,	angısı	doorudulu	neetlerin	tamamnasına:	

-	 önemni	eri	kaplêêr	didaktika	çalışmasında,	çünkü	üüredici	uroon	proektini	kurêr	
strategiyanın	kararına	görä;

-	 o	benzeer	katlı	didaktika	sţenariyasına,	neredä	pay	alêrlar	üüretmäk-üürenmäk-
kantarlamak	proţesin	subyektleri	(üüredici-üürenici,	üürenici-üürenici);	

-	 üüretmäk-üürenmäk-kantarlamak	 proţesindä	 konkret	 situaţiyanın	 kararını	 taa	
uygun,	 taa	 efektiv	 hem	 taa	 logikayca	 predmetin	metodologiyasını	 dooru	 belli	
eder	(butürlü	koruyarak	proţesin	subyektlerini	türlü	yannışlıklardan).	

Üüretmäk	strategiyaların	komponentleri:	
•	 üüretim	çalışmasının	organizaţiya	hem	ilerlemäk	sisteması;
•	 metodologiya	sisteması,	didaktika	metodları	hem	onnarın	dooru	kullanmasının	

sisteması;
•	 üüretim	araçları;
•	 operativ	neetlerin	sisteması.
Üüretim	didaktika	strategiyaların	harakteristikası:
	 konkret	üürenmäk	situaţiyalarında	üürenicileri	meraklandırêr;	
	 üüretmäk	 proţesin	 içindekiliini	 üürenicilerin	 psiho-individual	 özelliklerinä	 uy-

durêr	hem	raţional	yapêr;	
	 üüretmäk	proţesindä	disţiplinalararası	işbirliini	optimal	yapmaa	yardım	eder;	
	 üüretmäk	üürenmäk-terbietmäk	proţesindä	kontekstli,	original,	kimär	kerä	unikal	

elementleri.kaplêêr.
Üüretim	didaktika	strategiyalarının	tipleri:
1. indukţiya strategiyaları,	özeldän	genelä	üürenmäk	geçer;
2. dedukţiya strategiyaları,	geneldän	özelä,	kanonnara	yada	prinţiplerä	görä	üüren-

mäk	geçer;
3. analogiya strategiyaları, üüretmäk	hem	üürenmäk	modellerin	 kullanmasınnan	

geçer;
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4. transdukţiya strategiyaları, ölä	nicä	metaforaların	yardımınnan	açıklamak;
5. karışık strategiyaları:	indukţiya-dedukţiya	yada	dedukţiya	–	indukţiya;
6. algoritma strategiyaları;
7. evristika strategiyaları,	problemayı,	enilikleri,	gipotezaların	annamasını,	evristika	

dialogu	kullanarak,	kendi	fikir	işlemesinnän	ilerletmää	bilgileri.

Strategiyayı	diil	lääzım	karıştırmaa	metodlan	hem	didaktika	metodologiyasınnan.	Di-
daktika	strategiyasının	hem	didaktika	metodun	arasında	var	farklık.	Eer	didaktika	meto-
du	–	bir	konkret	olay,	didaktika	strategiyası	–	olayların	modeli,	angısı	düzüler	uzun,	orta	
ya	kısa	zamana.	

Herbir	strategiyanın	kendi	metodları	var.	Üüretmäk–üürenmäk-kantarlamak	proţesin	
ilerletmesi	 için	 var	 nicä	bu	 kriteriyaları	 nışannamaa,	 angıları	 didaktika	 strategiyaların	
uurunu	belli	ederlär:

•	 aktiv	sözleşmäk;
•	 aaraştıran	olayların	evristika	tanıması;
•	 kreativlik.	
Didaktika	 strategiyası	 temel	metodun	 adını	 kableder.	Örnek	 gibi,	 problema	 situa-

ţiayısını	çözmää	deyni	lääzım	kuralım	problematizaţiya	strategiyasını,	proekt	çalışmasını	
gerçekleştirmää	deyni	–	proekt	strategiyasını.

Didaktika	strategiyasının	 içindekiliindä	metodlar	kombinir	var	nicä	kullanılsın	yada	
diiştirilsin,	hesaba	alarsak:	

1. eni materialın açıklamasını;
2. üürenmäk proţesin götürmesini (nesoy davalar çözüler urokta);
3. üüretmenin diferinţial kolaylıklarını (frontal, grupalarda yada individual).
Didaktika	strategiyaların	var	türlü	klasifikaţiyası.	Onnar	başkalaşêr	belli	kriteriyalara	

görä.	Pedagogika	neetlerin	dominant	kriteriyalarına	görä,	onnar	bölünerlär:
I.	 didaktika	strategiyaları,	angıların	baş	neeti	baalı	eni	materialın	verilmesinnän	(ev-

ristik	sözleşmenin	strategiyası,	problemayı	çözmäk	strategiyası,	lekţiya	strate-gi-
yası,	algoritmalar	kurmak	strategiyası);

II.	 didaktika	strategiyaları,	angıların	baş	neeti	kabledilmiş	bilgilerin	hem	becer-mek-
lerin	funkţional	verilmesinnän	baalı	(problematizaţiya	sterategiyası);

III.	didaktika	strategiyaları,	angıların	baş	neeti	baalı	üürenicilerin	kişiliin	açıkla-ma-
sınnan	(didaktika	oyunu,	diskusiya,	brainstorming).

Didaktika strategiyaların, sınaşmakların hem içindekiliin arasında baalantıların 
açıklaması. 

Nicä	gimnaziya	klaslarında,	ölä	dä	liţey	klaslarında	zamandaş	didaktikada	uroon	kur-
masında/metodologiya	proektlerin	düzmesindä	var	birkaç	istemäk,	angılarını	üüredici	
mutlaka	lääzım	hesaba	alsın:	
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	 birinci,	praktikada	kullanmaa	o	didaktika	strategiyaları,	angıları	uyêr	predmetin	
kurikulumunda	verilmiş	integrir	birimnerin	içindekiliinä;	

	 ikinci,	üürenicilerin	istemeklerinä,	yaş	uurlarına	uyan	türlü	metodları	kullanmaa;	
	 üçüncü,	kimi	eni	metodların	(interaktiv,	inovaţiya)	kullanmasını	taa	genişletmää,	

praktikada	 gerçekleştirmää,	 angıların	 yardımınnan	üürenicilär	 taa	 aktiv	olacek-	
lar	uroklarda,	angıları	meraklandıraceklar	üürenmäk-üüretmäk-terbietmäk	proţe-
sindä.	

Nicä	 taa	 ileri	 sölenildi,	 üüretmäk	 strategiyası	 baalı	 uroon	neetlerinnän	 (BBS	–	bil-
gilär,	becermeklär	hem	sınaşmaklar)	hem	integrir	temaların	içindekiliinnän.	Hem	onun	
var	büük	etkilii	üürenicilerin	başarılarına,	neçinki	üürenicilerin	başarıları	baalı	onunnan,	
nicä	üüredici	kullanêr	hem	doorudêr	didaktika	strategiyaların	hem	didaktika	neetlerin	
arasında	işbirleşmesini.	

Şkolada	Üürenmäk	proţesindä	neet-içindekilii-strategiya	arasında	gösteriler	bir	algo-
ritma,	didaktika	işlerinä/uroklara	hazırlanarkan,	lääzım	bunu	hesaba	almaa:	

•	 liţey	klaslarda	speţifika	kompetenţiyaları,	sora	subkompetenţiyaları,	ondan	sora	
uroon	neetleri	kurulêr;

•	 üürenicilerin	intelekt	uurunu,	becermeklerini,	üürenmeyä	motivaţiyasını	hesaba	
alarak,	onnarın	resurslarına	analiz	yapılêr;

•	 insan	hem	material	resursları	belli	ediler.
Liţey	klaslarında	üüredicilär	taa	sık	kullanêr	o	strategiyaları,	angıları	vererlär	kolay-

lık	 üürenicilerin	 kişilik	 ilerlemesinä	 stimul.	 Bu	 etapta	 taa	 sık	 kullanılan	 strategiyalar:	
problematizaţiya	strategiyaları,	audioylan	işlemäk	strategiyaları,	biri-birini	kantarlamak	
strategiyaları,	okumak	strategiyaları,	kritika	ilerlemesindä	strategiyaları	h.b.	

Didaktika strategiyaların düzmäk prinţipleri
Didaktika	strategiyaların	düzmesindä	kolaylıklar	hem	orientirlär.
Didaktika	strategiyaların	düzmesindä	iki	türlü	olay	var:
a)	 teoriya	olayı,	açan	birkaç	metod	hem	çalım	integrir	kullanılêr,	üüretmäk-üüren-

mäk-terbietmäk	proţesini	efektiv	yapmaa	deyni;
b)	 praktika	olayı,	açan	 tehnologiyalar	kantarlanêr	 (orayı	girer	üüredicinin	stili	dä),	

angıları	kullanılan	strukturayı	optimal	yapêrlar.	
Didaktika	strategiyalarının	proekt	yapılması	geçer	birkaç	etap:

Üüretim	
neetlerin	

belliedilmesi

Bilgilerin	
ölçüsünün	
belliedilmesi

Didaktika		
yolların		

ardısora	kurması

Feedback,ın		
bellietmesi

Metodların	hem	
tehnikaların	
seçilmesi

Verili	algoritmaya	görä	didaktika	strategiyaların	kurulması	gerçekleştirilecek.	
Teleologiyaya	(ne	neetlän	yapılêr	türlü	psihika	proţesleri?)	bakarak,	lääzım	uydurmaa	

üüretmäk	strategiyalarını	predmetin	speţifika/subkompetenţiyalarınnan.	
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X-XII-ci	klaslarda	speţifika	kompetenţiyaların	birisi – gagauz ruh-kultura mülkündä 
artistik literatura tekstlerinä interpretaţiya yapması, kritika düşünmeklerini, milli hem 
cümnä paalılıklarına baalantısını göstereräk. Üüredici	koyêr	önündä	neetlär:	ilerletmää	
üürenicilerin	fikir	düşünmeklerini,	becermää	işlemää	türlü	kabledilmiş	informaţiyaylan,	
analiz	yapmaa	türlü	oluşlara.	Üüredici	ötää	dooru	aaraştırêr	metodologiya	 literatura-
sında,	 nesoy	 strategiyalar	 var,	 üürenicilerin	 kritika	 düşünmeklerini	 ilerletmää	 deyni.	
Kullanêr	praktikada	kritika	düşünmeklerin	tehnologiyalarını	(KDT),	hesaba	alarak	onun	
speţifikasını	hem	harakteristikasını.

Öbür	payda	kimi	strategiyaların	detalli	kullanması	veriler.
	

3.2. „Gagauz dili hem literatura” predmetin üürenmäk-üüretim  
didaktika strategiyaları

Didaktika	 strategiyası	 var	 nicä	 açıklansın	 türlü	 bakıştan.	 Metodların,	 kolaylıkların	
hem	tedarıkların	kullanmasında	didaktika	strategiyası	üüretim	proţesin	efektiv	yolları.	
Didaktika	strategiyası	nışannanêr	«İki	ya	taa	çok	metodtan»	grupa,	angısı	kullanılêr	üü-
retim	proţesin	efektivliini	üüseltmäk	için.	Bir	strategiyanin	metodları	maasuz	ayırmaa	
lääzım.

Pedagogika çalışmasının baş neeti	–	üürenicilerin	milli	duyguların	ilerlemesi,	filolo-
giya,	analitika,	aaraştırmak,	yaradıcılık	becermeklerin	ilerlemesi,	angıları	oluşturulêrlar	
pedagog	hem	üürenicilerin	barabar	çalışmasında,	zorlamadaan	onnarı,	gerçek	,	hakikat	
meraklanmasında,	angıları	temellener	başarılı	olmakta.

Urokta	Genel	çalışmasına	dayanarak,	ayırerlar	butakım	didaktika	strategiyalarını:
1.	 Didaktika	strategiyaları,	angıları	temellener	sözleşmeyä.
2.	 Didaktika	strategiyaları,	angıları	temellener	üürenmeyä.
3.	 Didaktika	strategiyaları,	angıları	temellener	praktika	çalışmalarına.
4.	 Didaktika	strategiyaları,	angıları	temellener	özel	programalara.
Liţey	kursunda	büük	ön	veriler	intensiv	üüretmäk	metodlara:	programirovaniye,	ev-

ristika,	aaraştırmak.	Taa	geniş	kullanılêr	ölä	çalışmalar,	nicä:
	 lekţiya,
	 seminar,
	 praktikum,
	 urok-konferenţiya,
	 urok-disput.
Üüredici	kendi	çalışmasında	danışêr	uroklara,	angıları	temellener	üüretim materialın 

original düzmesinä:	biri-birini	üüretmäk	uroo,	urok-prezentaţiya,	urok	–	insţenirovka,	
urok-ekskursiya,	urok-reţenziya.

Üürenicilär	için	başarılı	geçer	uroklar,	angıları	olaylara görä kurulmuş:
-	 urok-aukţion,	urok-konferenţiya,	urok-baaşlamak,	urok-panorama.
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Meraklı	geçer	üürenicilär	için	uroklar bilinir formalara hem metodlara görä:
-	 urok-intervyu,	urok-diskusiya,	urok-Brain	storming	h.	b.
Formalar,	angıları	debreştirerlär	komunikativ	kompetenţiyanın	ilerlemesini:
1)	 Virtual	ekskursiya	(slayd-şou,	angısında	gösterili	anılmış	muzeyin	görümneri	hem	

ekspoziţiyaları),	ekskursiya	Büük	Çin	duvarına	(rollu	oyun,	angısında	üürinicilerin	
biri-ekskursovod,	başkaları	da-	turistlär).

2)	 İnsţenirovka	masala,	dedelerin	yaşayış	sţenaları.
3)	 Üürenicilerin	proekt	çalışması	(D.	Tanasoglunun	yaradıcılıına	görä	proektleri	ha-

zırlamak	hem	korumak,	proekt	–	„Orhon	yazıları”	11	klasta	h.b.	).
4)	 Üürenicilerin	okul	kiyatlarına	reţenziya	yazması	h.b.	

Lirika yaratmanın analizi
„Gagauz	 dili	 hem	 literatura”	 disţiplinasında,	 nicä	 bir	 sistemni	 kursunda,	 oluştu-

rulêr	önemni	becermäk	–	literutura	yaratmasına	analiz	yapmak.	Gimnaziya	kursunda,	
başlayarak	5-ci	 klastan,	 veriler	 ilk	annamalar:	 literatura	kolaylıı,	metafora,	epitet	h.b.	
Gimnaziyanın	sonunda	üürenicilär	literatura	yaratmasına	analiz	yapmakta	kendi	becer-
meklerini	 ilerlederlär.	 Lirika	 yaratmanın	 analizi	 yardım	 eder	 oluşturmaa	 üürenicilerin	
dünnägörüşünü,	terbieder	onnarın	ideallarını	hem	inanmaklarını.	Çok	türlü	hem	ii	duy-
gular	uyandırêr	lirika,	açan	üüredici	becerer	dalgalandırmaa	üürenicileri,	açmaa	onnara	
poetik	süretlerinin	aslı	derinniini,	yardım	etmää	duymaa	hem	yazıcıylan	barabar	geçir-
mää	üreendän	yazdırılmışı,	bulmaa	poeziyada	cuvap	kendi	düşünmeklerinä	hem	duy-
gularına.	

Küçük	lirika	yaratmasının	tekstinä	var	nicä	yapmaa	derindän	iş.	Sözün	gözellii	hem	
süretlii,	çok	maanalıı,	metaforalıı	ilerleder	dili,	terbieder	sevda	literaturaya.	Şiirä	analiz,	
demekli	okumaya	üüretmäk,	ezber	okumak	–	bunnar	hepsi	 yardım	eder	üüredicilerä	
zenginnetmää	üürenicilerin	laf	zebilliini,	taa	ii	süretli	sözü	annasınnar.	Üürenicilerin	bilgi	
derinnii,	onnarın	becermekleri	annamaa	poetik	sözünü	çok	baalı	taa	lirika	yaratmaların	
analizinä,	çalımnarına	hem	konkret	materiala,	angısını	üüredici	kullanêr	annatmakta.	

Üüredicinin giriş sözü,	angısında	emoţiyalı,	süretli	sölener	bilgilär,	ani	 lääzım	şiirin	
annamasına,	var	nicä	meraklandırsın	üürenicileri,	getirsin	şiirä	görä	kef.

	G. Gaydarcının şiirini „Afet beni” üürenirkän,	giriş	sözündä	üüredici	annadêr	poetin	
anası	için:	„G.	Gaydarcı	büüdü	çokuşaklı	çiftçi	aylesindä,	angısında	bobasın	geçinmesin-
dän	sora	uşakları	büüttü,	terbietti	anası.	O	veräbildi	uşaklarına	bütün	sevdasını,	yalpak-
lıını.	 Yazıcının	 anası	 raametli	 oldu,	 açan	oolu	bulunurdu	ana-boba	evindän	 yırakta...”	
Üürenip	poetin	anası	 için	kimi	haberleri,	üürenicilär	annêêrlar	büük	sevda,	yalpaklık,	
nazlılık	duyguları	anaya,	duyêrlar	lirika	geroyun	acısını	hem	kendini	kabaatlı	duymasını.

Tanışırkan	T. Zanetin şiir ţiklasınnan „Malimä”,	meraklı	olêr	uşaklara	annatma	poe-
tin	malisi	için,	angısı	dizindä	büütmüş	Toduru,	açmış	ona	deyni	gagauz	halk	türkü	hem	
masal	dünnesini.
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K. Vasilioglunun şiirini „Durgun, yolcu”	okuyarkan,	üürenicilär	işiderlär	annatma	ya-
zıcı,	resimci,	skulptor,	kinocu,	etnograf	D.Kara	Çoban	için,	onun	yaşaması,	tragik	geçin-
mesi	için,	çok	yaptıkları	için	gagauz	halk	kulturasının	diriltmesinä,	ilerletmesinä	deyni.

Lirika	yaratmasınnan	işlemektä	tecil	er	kaplêêr	demekli okumak.	Alalım	nicä	bir	ör-
nek	T.Zanetin şiirini	„Anama kiyat“	demekli	okumasını.	Yardım	etmää	deyni	üürenicilerä	
derindän	annamaa	poetin	duygularını,	ani	temel	olmuşlar	şiirin	yazmasına	deyni,	lääzım	
boldan	ayırı	strofalara	analiz	yapmaa,	belli	etmää	lafları,	angılarına	düşer	logika	urgusu	
hem	pauzaları.	„Şiirin herbir strofasında duyulêr darsımak anaya, süünmäz acı, angıla-
rını çizileer tekrarlanan laflar: „Anacıım, özleerim bän seni””.

	Analizin	taa	bir	faydalı	çalımı	–	sözleşmäk,	angısında	üüredici	yardım	eder	uşaklara	
annamaa	şiirin	poetik	süretlerini	da	sora	özel	denemeklerdän	gelmää	şiirin	ideyasını	an-
namaya.	Bölä	sözleşmektä	ilerlener	üürenicilerin	görüşü,	onnar	üürenerlär	düşünmää	
konkret-süretli.	

Bölä, G. Gaydarcının şiirini „Tarafım diişer”	okuyarkan,	üürenicilerä	var	nicä	verilsin	
soruşlar	hem	davalar:

1.	 Nicä	poet	yazdırêr	Bucaa	şiirin	ilk	strofalarında?	Nesoy	duygu	bu	yazdırma	uyan-
dırêr?	Nicä	annêêrsınız	lafları	„Boralar	sökärdi	kırlarda	şüşekil	büümüşkän	ekin-
neri”?

2.	 Nicä	diişildi	Bucak	insannarın	burada	erleşmesindän	sora?	Nesoy	epitetlär	hem	
metaforalar	yardım	ederlär	bizä	bu	diişilmekleri	görmää?

3.	 Sesläyin	körpä	daa	yaprakların	fışırtısını.	Nesoy	duygular	olêr	sizdä	bu	aklınca	dü-
şünmektän?

4.	 Angı	 literatura	çalımını	hem	neçin	kullanêr	yazıcı,	yazdırmaa	deyni	Bucak	kırını	
insannarın	burada	erleşmesindän	öncä	hem	sora?

5.	 Şiirin	angı	sıralarında	bulunêr	onun	öz	fikiri?
Bu	şiirä	analiz	yaparkan,	var	nasıl	kullanmaa	GİD metodunu.

Ne göreriz? Ne işideriz? Ne duyêrız?
Şüşekül	ekinnär,
çöl	er,	körpä	daa,	metin	insan…

Bora	sesleri,	daa	yaprakların	
fışırtısı,	çiftçinin	betfaları...

Can	acısı,	sevda,	hodulluk,	
inan,	umut...

Şiirä	 analiz	 yaparkan,	 üürenicilär	 gelerlär	 fikirä,	 ani	 insannar	 kendi	 zaametinnän,	
çalışmasınnan,	saburluunnan,	çetinniinnän	çöl	kırı	çiçek	açan	tarafa	çeviräbildi.	Şiirdä	
duyulêr	hodulluk,	sevda	halkına,	inanmak	onun	geleceenä.	Bu	şiiri	üürenirkän,	var	nicä	
yaraştırmaa	onu	V.Filioglunun şiirinnän „Bucak“. 
	 Ne	birleştirer	bu	yaratmaları?
	 Nicä	gösterer	Bucaa	V.Filioglu?	
	 Nesoy	artistik	kolaylıkları	yardım	ederlär	görmää,	duymaa,	işitmää	çöl	Bucaa?
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Yaraştırmak	 için	var	nicä	alınsın	poetin	başka	şiirleri	bir	 temaya	görä	 (G. Gaydarcı 
„Ay, Bucaam, Bucaam“, „Tarafım diişer”; M. Kösä „Oda ekmää”, „Ekmek” hem T. Zanet 
„Ekmek için söz” h.b.).

Bu	giriştä	iki	çalım	kullanılêr.	Birindä	üürenicilerin	duygulu	görgüsü	ilerleer.	Üüredici	
kendi	annatmasınnan	savaşêr	debreştirmää	uşakların	düşünmeklerini.	Bu	iş	var	nicä	do-
orutsun	üürenicilerin	bakışını	şiirlän	tanışmaya.	İkinci	çalım	gösteriler	bunda:	kim	kendi-
si	duydu	yaratmak	zeetlerini,	taa	büük	meraklılıklan	poetin	şiirinä	bakêr,	deneyeräk	onu,	
neyi	taa	ileri	vardı	nicä	görmesin.

Şiirin	tekstinnän	işleyärkän,	üürenicilerä	var	nicä	teklif	etmää	bu	soruşları:
1.	 Angı	duygularlan	baalı	herbir	şiir?
2.	 Nesoy	artistik	kolaylıklarınnan	poet	yazdırêrlar?
3.	 Gösteräbildilär	mi	yazıcılar	kendi	duygularını?
4.	 Angı	yazıcının	duyguları	sizä	taa	yakın?
Tekstlär	klasta	okunêr,	yapılêr	kantarlamak.
Çok	meraklandırêr	üürenicileri	aaraştırmak	urokları,	angıları	ilerlederlär	kendibaşlıı,	

yaradıcılıı.
T.	Zanetin	şiirini	„Ekmek	için	söz”	üürenirkän,	urok	butakım	düzüldü.
Var	bu	dünnedä	ölä	işlär,	angıların	paası	ölçülmäz.	O	hava,	su,	güneş.	Onnarın	arasın-

da	bulunêr	ekmek	tä	–	insanın	en	ii	yaratması,	angısı	geçirer	insanı	duumasından	bitki	
soluunadan.	Büün	biz	savaşacez	görmää,	 işitmää,	duymaa,	ne	o	ekmek	insana	deyni,	
hem	nesoy	yolu	o	geçer	teneciktän	somunadan.	Taftada	yazılı	 soruşlar,	angılarına	biz	
savaşacez	vermää	cuvap,	göstermää	kendi	düşünmeklerimizi.

1.	 „Ekmek	–	umut,	büük	 raatsızlık,	 şennik,	 saalık,	 kuvet”.	 Kayıl	mı	 siz	M.	Kösenin	
laflarınnan?	Açıklayın	kendi	düşünmeklerinizi.

2.	 Nesoy	zaamet	döker	çiftçilär,	ekmää	büüdüncä?
3.	 Nicä	siz	annêêrsınız	lafları	„Gevrämesin	duyguları	çok	varlıktan“?	
Üürenicilär-etnograflar	 hazırladılar	 material	 „Halk	 adetleri,	 baalı	 ekmeklän“	 te-

masına	görä	hem	ekmek	maasulu	 sergisi.	Kinogrupa	hazırladı	diafilm	 (resimnär)	 „Ek-
mään	yolu	tenedän	sofrayadan”.	Filmin	kadralarına	yapıldı	yazdırma.	Artistlär	yaptılar	
insţenirovanie	 şiirä.	Urokta	 yapıldı	 derin	 analiz	 artistik	 kolaylıklarına.	 Bölüklerdä	 çalı-
şarak,	üürenicilr	geldilär	çıkışa,	ani	epitettä	„aar	tenä”	var	derin	maana:	küçük	tenecik	
„aar”,	neçinki	çiftçinin	zaameti	çok	zeetli.	Bu	zanaat	sevgili,	hatırlı,	ama	aar,	terli,	tozlu.	
Epitettä	„körpä	ekin	 teni”	poet	 cannadêr	 tenecii,	 yardım	eder	duymaa	onun	 sıcaanı,	
görmää,	nicä	çiftçi	koruyêr	ekmää...

Lirika	yaratmanın	üürenmesindä	var	nıcä	kullanmaa	türlü	metodları	hem	çalımna-
rı.	Akına,	üürenicilär	herkerä	açıklayamêêr	duygularını,	düşünmeklerini,	ama	onnarda	
oluşturulêr	ii	moral	kalitelär,	ilerlener	onnarın	yaradıcı	becermekleri,	zenginneer	sözü.
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Proekt metodu	
Zamnadaş	üüretim	proţesindӓ	meraklandırêr	proekt metodu,	angısı	verer	kolaylık	

üürenicilerin	 yaradıcı	 ilerlemesini	 hem	 intelektual	 becermeklerini	 oluşturmaa.	 Pro-
ekt	tehnologiyasının	özellii	onda,	ki	üürenici	kendisi	bilgi	kabletmesinӓ	aktiv	pay	alêr,	
proekt	çalışmasında	yaradıcı	düşünmӓӓ,	aaraştırmaa	üürener,	karar	aaramaa	hem	bul-
maa,	komukativlii	ilerleder,	kendi	bakışını	göstermeyӓ,	çalışmaya	üürenicileri	doorudêr.	
Üürediciyӓ	dӓ	verer	kolaylık	türlü	temalara	danışmaa,	prezentațiya	formalarını	kullan-
maa:	sözlük,	jurnal,	gazeta,	multimedia	produktu,	soțiologiya	soruşturmanın	analizini,	
bilim	dokladı,	 videofilm	h.b..	 Proektleri	 var	 nicӓ	 kullanmaa	nicӓ	 uroklarda	bir	modul	
bütünneştirmesindӓ,	ölӓ	dӓ	klastan	dışarı	uroklarda.	

Proekt metodu – pedagogika	tehnologiyası,angısının	neeti	şkolacılara	orientir	olmaa	
bilgileri	kendibaşına	integrir	kazanmasında,	ki	eni	çalışmak	kolaylıkların	açmasında	aktiv	
pay	almaa.

Üüretmäk proekti	–	üürenicilerä	ölä	sınış,	angısı	koyulêr	problema	gibi,	onnarın	ne-
etli	çalışmak,	üüredicinin	hem	üürenicinin	barabar	çalışmanın	forması	hem	onun	sonu-
cu,	nica	onnar	buldular	kolaylık	proektin	problema	çözmesindä.

Proekt çalışmanın temel komponentleri:	 kurmak,	 aaraştırmak,	 toplamak,	 analiz,	
göstermäk,	model	olmak	(kompyuterin	yardımınnan),	proekt	kurmak,	barabar	çalışmak,	
refleksiya,	kendini	üüretmäk.	Proekt	çalışması	verer	üürediciyä	kolaylık	düzmää	işi	tür-
lü	üürenici	grupaların	arasında.	Butakım	çalışmak	açêr	yol	herbir	üürenicinin	en	düşük	
uurdan	en	üüsek	üüretmäk	uura	ilerlemesindä,	reproduktiv	uurdan	yaradıcılıı	ilerlemäk.	

Proekt çalışmasının iş etapları:
I.	 Hazırlamak etabı, proektä dalmak:	motivaţiya	üürenicilerin	çalışmasında,	tema-

nın,	problemanin	hem	neetlerin	bellietmesi.
II.	 Çalışmanın kurulması hem plannamak:	 belli	 olêr	 grupalar,	 onnarın	 neetleri	

hem	 daavaları,	 informaţiya	 kaynakları,	 sonuçları	 göstermäk	 kolaylıkları	 (rapor,	
prezentaţiya,	doklad	h.	b.).

III.	Aaraştırmak. Çalışmanın oluşturması.	 İnformaţiyayı	 toplamak:	 intervyu,	soruş-
turmak,	siiretmäk,	eksperiment	h.	b.

Aaraştırmak sonçların açıklaması. Rapor.	 Prezintaţiya	 etabı	 lääzım,	 ki	 çalışmaya	
analiz	yapmää,	kantarlamaa	hem	kendini	notalamaa,	rezultatları	göstermää.	Bu	etepta	
üüredicinin	rolu	büüer,	o	bütünneştirer,	rezüme	eder	hem	kantarlêêr.	Pek	önemni,	ki	
üüretmäk	hem	terbietmäk	efektleri	olsun	maksimal.

Zamandaş	metodika	literaturasında	var	birkaç	çeşitli	üürenmӓk	proektleri.	Üürenici-
lerin	çalışmak	harakterinӓ	görӓ	var:	informațiya, rollu, praktika, yaradıcı hem aaraştır-
mak proektleri. 

Vakıdın	uzunnuuna	görӓ	proektlӓr	var:
-	 kısa	zamannı,	angıları	tamannanêr	birkaç	urok	içindӓ	bir	predmetin	programasına	

görӓ;



37

-	 orta	zamannı	(1-4	hafta	içindӓ);
-	 uzun	zamannı	(birkaç	ayın	içindä).
Proekt	kurmasında	çalışmak	var	nicӓ	olsın	individual,	çifttӓ,	bölümnerdӓ.

Proekt işlemesindӓ etaplar

Etaplar Üürenicilerin çalışması Üüredicinin çalışması
Hazırlanmak	 Proektin	temasını	ayırmak,	

neetleri	hem	davaları	
bellietmӓk,	plan	kurmak.

Üürenicerdӓ	motivațiya	kurmak,	proektin	
tematikasına	hem	janrasına	görӓ	
konsultațiya	yapmak,	herbir	üürenicinin	
çalışmasını	kantarlamak	kriteriayalarını	
hepsi	etaplarda	düşünmӓk.

Aaraştırmak	 İnformațiyanın	toplaması,	
analizi	hem	sistematizațiyası,	
intervyu	yazması,	material	için	
sözleşmӓk,	gipoteza	kurması	
hem	kendini	kontrol	etmesi.	

Proektin	içindekiliinӓ	görӓ	konsultațiya	
yapmak,	materialı	işlettirmektӓ	hem	
sistematizațiyada	yardım	etmӓk,	formasını	
kurmakta	yardım	etmӓk,	herbir	üürenici-
nin	çalışmasını	gözletmӓk,	kantarlamak.

Çıkışları	yapmak	 Proekti	üzӓ	çıkarmak,	korumak	
için	hazırlanmak.

Üürenicileri	proektin	göstermesi	için	
hazırlamak,	yardım	etmӓk.

Refleksiya	 Kendi	çalışmanın	kantarlaması:	
„Ne	bana	proektlӓn	işlemӓk	
verdi?”	

Proekttӓ	çalışan	üürenicileri	kantarlamak.

  
Liţey	klaslarında	yaratma	yazmak	–	baş	becermäk,	angısı ilerleder üüreniclerin baa-

lantılı sözünü, taa ii düzer onnarın söz kompetenţiyasını, üüreniciyä komunikativ yolu-
nu verer.	Yaratma	–	okulcunun	denemekleri	dünneyi	kendi	iç	duygularından	açıklamaa,	
göstermää	kendi	bakışını	kimi	problemnerä.	Yaratma	zorladêr	üüreniciyi	sırayca	düzmää	
kendi	fikirlerini	zamandaş	istediklerä	görä,	üüreder	gözäl	 lafetmää,	zenginneder	sözü,	
üüreder	dilin	gramatikasına.	Bu	üüretim	ţıklada	çok	türlü	yaratma	çeşitleri	veriler. Yarat-
ma – fikirlemä çalışmanın	planını	verelim:

Yaratma – fikirlemä yazmak için lääzım: 
1)	 açıklayın	tekstin	temasını	(problemasını);
2)	 temanın(	problemanın)	aktuallıını	gösterin;
3)	 verili	tekstin	baş	fikirlerini	nışannayın;
4)	 temel	teksttä	avtorun	bakışını	belli	edin;
5)	 tekstin	dil	hem	literatura	kolaylıklarına	analiz	verin;
6)	 verili	teksti	notalayın;
7)	 açıklayın	hem	argumentläyin	sizin	hem	avtorun	bakışlarınızı;
8)	 angı	problemaları	açıklêêr	avtor	kendi	tekstindä?	Nesoy	argumentleri	o	getirer?	

Nesoy	çıkışa	o	geler?	Cuvapları	yazın;
9)	 okuyun	lafbirleşmeleri,	angıları	yardım	ederlär	düzmää	literatura	kolaylıklarının	

analizini.
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Büük	 klaslarda,	 gagauz	 dilini	 üüretmäk	 sistemindä,	 önemli	 komponent	 yaratıdılıı	
hem	aaraştımayı	kaaviletmesindä	–	artistik	hem	publiţistika	tekstlerin	temelindä	yarat-
maya-fikirlemeyä	üüretmäk.

Bu	çalışmanın	ilk etapı –	üüretmää	üürenicileri	annamaa	verili	tekstin	maanasını	hem	
kantarlamaa	onun	formasını.	İkinci etap –	oluşturmaa	üürenicilerdä	becermeyi	göster-
mää	kendi	bakışını	tekstin	içindeliinä,	o	problemalara,	angıları	bu	teksttä	kaldırılêr,	oluş-
turmaa	becermeyi	kendi	fikirini	dolu	hem	kıvrak	düzmää.	Yaratma-fikirlemä	yazmasına	
üürenicileri	üüretmää	deyni,	üüredici	kendisi	lääzım	becersin	bu	işi,	bu	uurda	çalışmak	
onun	pedagogika	ustalıını	ilerleer,	dürter	onu	kendi	derslerini	yaradıcı	düzmesinä	hem	
verer	kolaylık	taa	kaliteli	bilgileri	hem	becermekleri	üürenicilerdä	oluşturmaa.	

Tekstin	kompleksli	analizindä	çalışmak	verer	kolaylik	oluşturmaa	baalantı	gagauz	dili-
nin	gramatika	bölümnerin	tekrarlamasını,	ilerleder	üürenicilerin	komunikativ	bilgilerini	
hem	becermeklerini,	koyulmuş	neeti	efektiv	hem	optimal	oluşturêr.	

Üüretim tedarıkları – o	 bir	 baalantılı	 sincir	 üüredici	 hem	 üürenicilerin	 arasında,	
angısı	çalışmayı	kurmak	metodlarlan	hem	formalarlan	barabar	yardım	eder	koyulmuş	
neetleri	tamannamaa.Baş	üüretim	tedarıı – okul kiyadı,	angısı	verer	kolaylık	diil	sade	
üürenmişleri	 tekrarlamaa,	ama	derinnetmää	kendi	bilgilerini,	 en	önemli	 –	üürenmää	
kullanmaa	bu	bilgileri	söz	praktikasında.	Burada	açılêr	yol	kendibaşına	çalışmaya	urok-
seminar,	yaratma,	ekzamen	hazırlanmasına.	Okul	kiyadın	praktika	materialı	–	„tekstlerin	
dünnesi”,	angısına	daldıynan,	şkolacı	baalanêr	kultura	ortalıına,	üürener	kurmaa	dialog	
tekstlän,	yardım	eder	görmää	lafın	yaşamasını	teksttä,	ilerleer	dil	duymasını.	Üüretimin	
temel	bircikleri:	laf,	tekst	hem	komunikativ	modeli,	angıları	devamnı	baalı	biri-birinä.

Uroklarda	 zengin	 kullanêrız	 incä	 zanaatın	 türlü	 janralarını:	 artistik	 teksti,	muzıka,	
resimcilik.	 İncä	zanaatlan	dialog	oluşturulêr	fikirin	 incä	hem	dooru	açıklamasında.	 İn-
cäzanaatın	 ruh	 kuvedi	 genişleder	 üürenicinin	 hem	dünnä	 arasında	 dialogun	 sınırları-
nı.Sözleşmektä	oluşturarak	göz,	 kulak	 (muzıka,	 resimcilik)	 süretlerini,	 şkolacı	 üürener	
annamaa	incäzanaatın	zor	dilini,	ama	bol	kulturologiya	konteksti	genişleder	gumanitar	
ortalıını,	vereräk	kolaylık	üürenicilerä	taa	derin	hem	incä	duymaa	dünneyin	unikal	hem	
çeşitli	 olmasını.	 Butakım,	 üürenicinin	 intelektual,	 estetika,	 artistik	 hem	 söz	 çalışması	
gerçeklener	kompleksli.	

Şkolacıların yaradıcılık söz çalışması	geniş	verili:	demekli	okumak,	rollara	görä	oku-
mak,	analiz,	asoţiativ	hem	stilistika	eksperementleri,	anatar	lafların	metodikası,	teksti	
annatmak,	monolog	hem	dialog	sözünü	kurmak,	türlü	yaratma	soylarını	hem	stillerindä	
yazması,	uydurmak,	türlü	situaţiyaların	düzmesi,	 insţenirovka.Yaratıcılık	sınışların	yap-
masında	kantara	koyulêr	–	başarılı	olmak.

Komunikativ çalışmanın temel prinţipleri: 
- üürenicinin ileri fikirin örümektä onaylamak prinţipi,	angısında	gösterili	skola-

cının	rolun	genişlemesi	uroo	plannamakta,	hazırlamakta	hem	oluşturmakta.	Za-
mandaş	metodların	hem	maasuz	sınışların	yardımınnan	üürenicilerä	veriler	kolay-
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lık	yapmaa	prognoz	uroon	temasını	hem	neetleri	açıklamakta,	üüretim	proţesin	
aktiv	pay	almakta.

- kompleksli intelektual çalıştırmasının prinţipi,	isteer	ki	üüredici	kullansın	urokta	
ölä	metodları	hem	kolaylıkları,	hazırlasın	ölä	sınışları,	angıları	üürenicinin	bilgile-
rini	hem	becermeklerini	hem	bir	arada	oluşturêr,	ilerleder	onun	intelektual	kali-
telerini.

- üürenicinin cuvabında argumentleri inandırmak prinţipi,	isteer	görmää	dolu,	sı-
rayca	kendi	fikirini	açıklamasını,	hepsi	yada	çoyu	gagauz	dilindä	sınışların	yapma-
sında.	Bu	prinţipin	baş	noktası:	açan	üürenicilär	görerlär	lääzımnıı	açıklamaa	ken-
di	bakışını,	problema	çözmesindä	kendi	variantını	vererlär.	Efektiv	oluşturmasının	
baş	şartı:	üüredicinin	hem	üürenicilerin	barabar	çalışmak	prinţipi,	partnör	olmak	
prinţipi,	saygı	duymak	şkolacının	fikirinä,	onun	kişiliinä. Psihologiyalı	serbestlik,	
sıcak	atmosfera	verer	kolaylık	herbir	üüreniciyä	açıklamaa	kendi	bakışını	hem	eni	
ideyaları,	korkmadaan,	ani	geeri	kabul	edecek	sert	kritika.

Komunikativ	kompetenţiyaların	oluşturması	gerçeklener	diil	kendibaşına,	ama	maa-
suz	kolaylıkların	hem	durumnarın	yardımınnan.	Aktiv	metodların	baş	neeti:	kişiliin	psi-
hologiya	hem	soţial	ölä	 çalıştırması,	 angısı	 yardım	eder	 ilerletmää	onun	komunikativ	
kompetenţiyasını.	Çalışmanın	aktuallıı	açıklanêr	onda,	ani	başarılı	çalışmak	verer	kolay-
lık	komunikativ	kişilik	oluşturmasına,	angısı:	kendi	becermeklerini	maksimal	oluşturer,	
açık	eni	görgüyü	kabul	etmäk	için,	becerer	annamaa	kendi	seçimini	türlü	yaşamak	olay-
larda,	becerer	dil	kolaylıkların	yardımınnan	çözmää	komunikativ	daavaları	türlü	sferalar-
da	hem	sözleşmäk	olaylarda.

3.3. Sonuçları kantarlamak strategiyaları hem instrumentleri

Bitki	vakıt	üüretmäk	proțesindä	oldu	büük	diişilmeklär.	Üüredicilerdän	isteniler,	ki	üü-
retsinnär	hem	terbietsinnär	becerikli,	talantlı	uşakları,	üürenicilär	dä	diil	sade	bilsinnär,	
ama	becersinnär	faydalı	kullanmaa	üürenilmişi	yaşamakta.	Bunnar	tamannansınnar	dey-
ni,	üüredici	türlü	kantarlamak	metodları,	tehnologiyaları	hem	formaları	lääzım	kullansın.

Ne o kantarlamak?
- O	bir	sıkı	baalantı	üüredicinin	hem	üürenicinin	arasında,	angısı	verer	haber	üüre-

diciyä,	angı	uurda	gerçeklendi	koyulmuş	subkompetențiyalar	hem	gösterer	üüre-
nicilerin	bilgilerin,	becermeklerin,	başarıların	uurunu.

- O	bir	proțes,	 angısı	 yaraştırêr	 real	 sonuçları	 standartlarlan	hem	subkompeten-
țiyalarlan.

- Üürenicilerin	aktiv	çalışması	üürenmäk	proțesindä.
Kantarlamanın neetleri:
	 belli	etmää	üürenicilerin	becermäk	uurlarını;
	 annamaa	yannışlıkların	sebepini;
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	 doorutmaa	üüredicinin	hem	üürenicilerin	çalışmasını	üüretmäk	proțesindä;
	 üürenicilerin	bilgilerinä	hem	becermeklerinä	korekţiya	hem	diagnostika	yapmak;
	 üüretmäk	proţesindä	bir	seçili	etapın	başarılarını	kontrol	etmäk;
	 herbir	uurda	üüretmektä	son	başarıların	çıkıslarını	belli	etmäk.
Kantarlamanın funkțiyaları:
	 Üüretmäk –	verer	stimul	üürenmektä,	yardım	eder	genişletmää	hem	zeedelemää	

bilgileri.
	 Terbietmäk –	düzer	üürenicilerdä	dooru	bakış	üüretmäk	proțesinä.
	 Diagnostika – izleer	üürenicilerdä	bilgilerin	kalitesini	üüretmäk	proțesin	etapla-

rında.
	 Doorudan	–	doorudêr	üürenicilerin	fikir	çalışmasını	ölä,	ki	annasınnar	üüretmäk	

proțesini	hem	kantarlasınnar	kendi	bilgilerini.
	 Kontrol funkţiyası –	kontrol	eder	üürenicilerin	bilgilerini	hem	becermeklerini.
	 Kantarlamanın	davaları:

•	 Göstermää	üürenicilerin	becermeklerini,	ama	diil	yannışlıkları.
•	 İzlemää	üürenicilerin	individual	ilerlemesini.
•	 Üüretmää	üürenicileri	kendi-kendilerini	kantarlamaa.
•	 Motivlemää	üürenicileri	 görmää	 kendi	 yannışlıklarını	 hem	çözülmäk	 yolunu	

üüretmäk	proțesindä.
•	 Kurmaa	baalantı	üüredicinin,	üürenicinin	hem	anaların-bobaların	arasında.

	 En	 önemni	 üürenicilerä	 deyni	 şkolada	 o	 başarılar.	 Bunun	 için	 uşaklar	 lääzım	 be-
cersinnär	kantarlamaa	kendi	bilgilerini	hem	yaraştırabilsinnär	üüredicinin	notasınnan.	
Zamandaş	 kantarlamak	 lääzım	olsun	 annaşılı	 nicä	 üürediciyä,	 ölä	 dä	 üüreniciyä	 hem	
anaya-bobaya.

-	 Düzer	taa	uygun,	kaliteli	üüretmäk-üürenmäk-terbietmäk	proțesini;
-	 enileder	kantarlamak	metodlarını,	tehnikalarını;
-	 bütünneştirer	üürenicilerin	sonuçlarını.

üüredici

üürenici

-	 Kableder	informațiya	uşaan	bilgilerin	
uuru	için;

-	 yardımnêêr	üüretmäk	proțesindä.

-	 Annêêr,	ani	lääzım	üürenmää,	bilmää	
gagauz	dilini	hem	literaturayı;

-	 sınaşêr	sistematik	işä;
-	 becerer	kantarlamaa	kendini	hem	
arkadaşlarını.

ana-boba

Kantarlamak
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Üüretim	protesindä	kullanılêr:	 ilkinki/diagnostika	kantarlamak;	formativ	kanatrala-
mak;	sumativ	kantarlamak.	Var	nica	geçirilsin	aazdan,	yazılı	hem	karışıkl	formalarda.

Aazdan	kontrolda	var	nicä	kullanmaa	metodları:	sınış,	situațiya	analizi,	soruş-cuvap	
sözleşmesi,	diskusiya,	breinstorming,	proekt,	rollu	oyun	h.b.

Yazılı	kantarlamakta	aktiv	kullanılêr	bölä	metodlar,	nicä	yazılı	sınışlar	(türlü	diktant-
lar;	yazılı	işlär	soruşlara	cuvap	etmäk,	yazdırma,	fikirlemä,	takrir,	mini-yaratma	formala-
rında;	testlär;	portfolio;	ese).	

Diagnostika kantarlaması	belli	eder	üürenicilerin	bilgilerin,	becermeklerin,	sınaşla-
rın,	kompetențiyaların	başlankı	oluşturmak	uurunu.	Geçiriler	üürenmäk	yılın	çeketme-
sindä	yada	modulün,	temanın	üürenmesinin	ilk	uroonda.	Üüredicinin	var	kolayı	üüret-
mäk	planına	korekțiya	yapmaa,	angısı	uyacek	üürenicilerin	uuruna	hem	yardım	edecek	
ileri	dooru	zorlukları	sökmää.	Notalar	diagnostika	kontrol	işini	yapmak	için	jurnala	ko-
yulmêêr.

Formativ kantarlaması –	üürenicinin	üürenmäk/üüretmäk	çalışmasınnı	gözletmenin	
kesilmäz	proțesi.	Onun	neeti	–	üüretim	proțesindä	üüredici	hem	üürenici	çalışmasının	
korekțiya	yapması.	Verer	kolaylık	üürediciyä	üürenicilerin	neetli	üürenmäk	ilerletmesini	
gözletmää	hem	yardım	eder	 ilkinki	 etaplarda	üüretmäk	proțesinä	 korekțiya	 yapmaa,	
üüreniciyä	dä	–	sorumnuunu	kendi	üüretimi	için	annamaa.	Formativ	kantarlamak	-	üü-
renicini	kantarlaması	ayırı	bir	urokta.	

Sumativ kantarlaması –	sonunku	kantarlamak,	gösterer	üürenicilerin	üüretmäk	ba-
şarılarını	bir	belliedili	zaman	arasında.	Kantarlamak	formalarını	hem	çalımnarını	ayırêr	
üüredici.

Kendini kantarlamak	–	kendi	bilmesi/bilmemesi	için,	becermekleri/becermemekleri	
için	bilgi.	Kendini	kantarlamak	olêr,	açan	üürenicidä	oluşturulêr	becermeklär:

a)	 kendini	bir	taraftan	görmää,	saymayarak	kendi	bakışını	yalnız	dooru;
ä)	 kendi	işlemnerinä	analiz	yapmaa.	
Üürenicinin	 kendini	 kantarlaması	 kurulêr	 işini	 kantarlamaktan	 türlü	 kriteriyalara	

görä.	Kantarlayarkan	kendini,	üürenici	işini	nicä	bilgilerin	topu	görecek,	angılarında	her-
birindä	var	kendi	kantarlamak	kriteriyası.	

Kendini	kantarlamak	üüretmäk	proțesindä	kullanma	deyni,	hesaba	lääzım	alma	is-
tedikleri:

•	 birtakım	kantarlamak	kurallarını	kurmaa;
•	 yazdırmaa,	neyä	kontrol	yapılacek,	kantarlamak	kriteriyalarını	belli	etmää;
•	 kantarlamaa	sade	üürenicilerin	başarılarını,	angılarını	onnar	kendileri	verer	kan-

tarlamak	için;	
•	 kendini	kantarlamak	lääzım	baalı	olsun	kendini	kontrol	etmäklän;
•	 üürenicilerin	 lääzım	 hakı	 olsun	 kendibaşına	 ayırmaa	 kontrol	 davalarını	 kendini	

kantarlamak	için;	
•	 başarılı	üüretim	dinamikası	kantarlansın	sade	onnarın	başarılarına	görä;
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•	 sumativ	kantarlaması	için	topluluk	sistemasını	kullanmaa	(diil	nota	yapılı	işlär	için,	
ama	kendi	işleri,	onnar	için	detallı	informatiya).

Kendini kantarlamak obyektiv	olsun	deyni,	lääzım:
1. Çalışmanın motivini annamaa.	Üürenici	 lääzım	kendi	soruşlarına	cuvap	versin:	

Neçin bana bunu lääzım bilmää, becermää? Ne bän kazanacam, bunu üürenir-
säm? Ne kaybececäm, bunu üürenmärsäm?

2. Kendi çalışmasını plannamaa. Üürenicilär	 lääzım	bilsinnär	 cuvapları	 soruşlara:	
Nesoy kuvet lääzım olacek bana bu üürenmäk davasını tamannamaa deyni? Ne 
lääzım yapayım hem işlemnerin sıralıı nesoy? Nesoy araçlar bana lääzım olacek? 
Nesoy zorluklar var nicä olsun, nasıl onnarı üstelemää?

3. Etişän başarılara analiz yapmaa.	Buna	deyni	lääzım	verilsin	cuvap	soruşlara:	Kab-
ledilmiş sonuçlar uyêr mı koyulu neetlerä? Nicä var nicä kontrol yapmaa sonuçla-
ra? Deneyecäm mi yannışlıkları? Annayacam mı, neçin onnar oldu? 

4. Bilmää notaların harakteristikasını:	ne	için	koyulêr	herbir	nota.
Biri-birini kantarlamak verer	üürenicilerä	kolaylık	diil	sade	komunikatiyaya,	ama	üü-

renilmiş	materialı	da	biri-birini	kantarlamakta	kaaviletmää.	Kendi	arkadaşların	başarılar	
uurunu	üüseltmäk,	sorumnuk	doorudêr	üürenicileri	üürenmeyä,	ki	taa	efektiv	başkasını	
kantarlamaa	deyni.	

Biri-birinini kantarlamak metodu tecillii:	
•	 biri-birini	kantarlamanın	interaktiv	harakteri	var;
•	 üürenici,	 üürenicilerin	 bölümü,	 kantarlayarkan	 başka	 üürenicileri,	 alêr	 kendinä	

kär	ölä	fayda,	nicä	dä	onnar,	kimi	kantarlêêrlar;
•	 biri-birini	kantarlamak	yardım	eder	iileştirmää	soțial	hem	komunikativ	becermek-

lerini;
•	 üürenicilär	taa	ii	annêêrlar	kantarlamanın	lääzımnıını.
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